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திள்ராட்டம்‌பாரிபரிட்டாம்‌. தந்தால்‌ சிதொள்டாட்டம்‌ 


பது 5 


திகட்டாத வாழ்வுக்கு சுவையான 
ப்ர பக்க மாட்டம்‌ 





கோகுலம்‌ 

வளிர்களிடத்து அன்பு வேண்டும்‌ - தெய்வம்‌ 
க்குமமக்து தானறிதல்‌ வேண்டும்‌ 

டயறிக்‌ 

து 110 

மரிதாமி, மர்கழி24.. 0 ஜனவரி7, 1978 
ந பட்டையில்‌: பூர்ணகும்பம்‌ ஏர்இிய பெண்‌: 

ஒணணம்‌ படட ஹல்க்‌ 


1, வேன்‌ 
அப்புறம்‌. சபாலிஸ்‌ 
நித்து அடிப்பா 








ரீரீதாஜித்‌ தாத்தா எப்போதும்‌ நம்மிடையே 9) 
யாக இருந்து. நமக்கெல்லாம்‌ வழிகாட்டிக்‌. கொண்டிருப்பார்‌ 
ஈன்று, இசைப்பட்டோம்‌.  ஏமாதிப்‌ போம்‌ நிற்லிறோ 

நம்முடைய நல்வாழ்வும்‌ நாட்டின்‌ நலனுமே. ராஜாஜித்‌ 
[தாத்தாவின்‌.பேச்சாசவும்‌ மூச்சாகவும்‌ இருந்தது. அந்த அன்புத்‌ 
தாத்தா அமரராிலிட்டார்‌.. 

ஒரு மகத்தான காலத்தைச்‌ சகாப்தம்‌. என்று கூறு 

வார்கள்‌. ராஜாஜித்‌ தாத்தாவுடன்‌ ஒரு மகத்தான சகாப்தம்‌. 

'டவடைந்து விட்டது. அவரைப்போல்‌ எவரும்‌ இருந்ததில்லை. 
னி இருக்கப்‌ போவதுமில்லை, 

ராதாதித்‌ தாத்தா. மறைந்தாலும்‌ அவர்‌. ௮, 
மறையலில்லை. பெரிய பெரிய விஷயங்களையும்‌ குட்டிக்‌ குட்டிக்‌ 
சதைகள்‌ மூலம்‌ சுலபமாகச்‌ சிக்சலெடுத்துக்‌ கொடுத்த அவரது 
பபொன்னெழுத்துக்கள்‌ புத்தொளி வீரிக்‌ கொண்டிருக்கின்றன 
மகா மகாப்‌ பண்டிதர்களெல்லாம்‌. இரும்பத்‌ இரும்பப்‌ படித்து! 
[ம௰ழும்‌ புராணங்களான இராமாயணத்தையும்‌ மகாபாரதத்தை 
யும்‌ மற்ற பல உபதேசங்களையும்‌ உங்களுக்செல்லாம்‌ தேன்பாகு 
[போல்‌ இனிக்க இனிச்ச எளிமையிலும்‌. எளிமையாய்‌ எழுதிச்‌. 
கொடுத்து விட்டுப்‌ போன தாத்தாவை நினைத்து நீங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
சண்ணீர்‌ சோர நிற்கிறீர்கள்‌. 

“குழந்தைகளே, உங்கள்‌ கண்ணீர்‌ உவரட்டும்‌. நம்‌ ராஜாஜித்‌ 
[தாத்தா எங்கும்‌ போய்விடவில்லை. அவரைத்தான்‌ நம்‌ இதயத்தி 
[லேயே - இருத்திக்‌ கொண்டுவிட்டோமே. அவர்‌ சொற்படி 
நடப்பதே நாம்‌ அவருக்குச்‌ செலுத்தும்‌ அஞ்சலியாகு, 


டத மசிய 









நெல்‌ விக்லிப்பாயாச. மூக்டியமான பயிராடிய நெல்‌: 
ஒன்றைச்‌ சொன்னதினால்‌ ஆசாரத்துக்கு வேண்டிய மற்ற தானிய 
வகைகளையும்‌ சொன்னதாசவே வைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. 
உழுது பயிர்‌ செய்து உணவுப்‌ பண்டங்களை உண்டாக்குதல்‌. 
கடமையாகும்‌. உழுது பயிர்‌ செய்தல்‌ மேன்மையான தொழில்‌. 


நேர்பட ஒழுசூ 
நேர்பட - கோணாமல்‌ அதாவது நெறி தவருமல்‌: 
ஒழுகு - நடந்துகொள்‌. 
பொய்‌ பேசுதல்‌, மோசம்‌ செய்தல்‌, பிறருக்கு அநியாயம்‌ 


செய்தல்‌ இவை நெறி தவறாகும்‌. நெறி தவராமல்‌ நேர்‌ வழியில்‌ 
நடப்பது கடமையாகும்‌. 


நைவிணை நணூாகேல்‌ 


நரைத்தல்‌ - அழித்தல்‌. 

இல காரியங்கள்‌. முதலில்‌ இன்பமோ லாபமோ தருவது: 
போல்‌ இருக்கும்‌. பிறகு உன்னை அழித்துவிடும்‌. அத்தகைய 
காரியங்களைத்‌ தொடங்காதே, சூதாட்டம்‌, சிற்றின்பம்‌ தேடுதல்‌, 
கள்‌ உண்ணுதல்‌ முதலியவை இதனுள்‌ அடங்கும்‌. 


நொய்ய உரையேல்‌ 
சொய்ய - பயனற்ற வெறும்‌ பேச்சுக்கள்‌ 
உரையேல்‌ - பேசாதே 
ஈருளும்‌ நற்பயனும்‌ பொருந்திய பேச்சுக்‌ 








காளிங்கன்‌. 


பேராற்றல்‌ படைத்தவரும்‌, வித்‌ 
தையின்‌ இருக்குமாரரும்‌. ஆலய கருட 
மகான்‌ சரப்பங்களைக்‌ கொன்று இன்று 
கொண்டிருந்தார்‌... அப்போது வலிமை. 
மிருந்த காளிங்கன்‌ என்ற நாகராஜன்‌ 
தனது வலிமையால்‌. மதல்‌ கொண்டு. 
ரட்‌ பகவானை. எதிர்த்து... அவர்மீது 
கொடிய நஞ்சைச்‌ சொரிந்து, படங்களை 
வித்துப்‌ போர்‌ புரிந்தான்‌. கருட்டபக, 
வான்‌ ஊழிக்‌ காற்றைப்‌ போல்‌ தகு. 
களால்‌ காற்றை வீரி மண்ணும்‌ வீண்‌: 

ம்‌, கண்டவர்கள்‌... “கண்ணும்‌. 
டங்கல்‌ கானிங்களைச்‌ சின்னாபின்னமாக 
அடித்தார்‌. 

காலியன்‌ நடுதடுக்கத்‌ தன்‌ மைனி. 
மக்கன்‌ ஓடி, வமண நதியின்‌ இக்‌. 
'தஇப்கய ஒரு மடுவில்‌ போல்‌ ஒளித்த, 
கொண்டான்‌. 

முன்னொரு காலத்தில்‌ இம்மடுலின்‌. 
கரையில்‌ செளபரி என்ற முனிந்தரர்‌ 
தவம்‌ செய்து கொண்டிருந்தார்‌... அங்கு 
தருட பகவான்‌ அடிக்கடி வந்து மடுவில்‌ 
வாரமும்‌ மீன்‌ முதலிய நீர்வாழ்‌. பிராணி 
காக்‌ கொன்று இன்று இடர்ப்படுத்தி 


கருணுமூர்த்தியாயெ. செளபரி 
இன்வர்‌ உள்க்‌, மீத இரக்கம்‌ 
காண்டு, -கருடனே! இனி இந்த மடு 
வன்‌ அமுல்‌ வந்தால்‌. உன்‌ தலை 
வெடித்து மானக்‌ கடவாயாக"" என்று 
சாபமிட்டார்‌... அதனால்‌ கருடர்‌ ௮ம்‌. 
மடுவின்‌ பக்கம்‌ போவதில்லை: இந்த. 
இரகசியத்தை அறிந்த காளிங்கன்‌ அம்‌. 
மடுவில்‌... பரந்து கருட பயம்‌ இன்றி 
இனிது வாழ்ந்து வந்தா. 

கானீங்கதுடைய கொடிய விஷம்‌ 
அத்த நீரில்‌ பரந்து நின்றது. அதன்‌. 
சேற்று வீசிய பகுதிகள்‌ யாவும்‌ சரிந்து 
எரிந்தன. அம்மடுவின்‌ அருலில்‌ பறத்து. 
வத்த பறவைகள்‌ யாலும்‌. மடிந்தன. 
மரங்கள்‌ புல்‌. பூண்டு யாவும்‌ சாம்ப: 
ராலின. மூன்னெரு காலத்தில்‌ கருட. 
பகலான்‌.. அமுதம்‌ கொணர்ந்தபோது' 
அதன்‌ துளி சிதறித்‌ தன்மீது விழுந்த. 
சோரணத்தால்‌ ஒரு கடம்ப மரம்‌ மட்டும்‌ 
தழைத்திருந்தது. அதுமானால்‌ அசோக: 
வனம்‌ முற்றிலும்‌ அழிந்தபோது சீதாப்‌. 
பிராட்டியார்‌... இருந்த... ஓர்‌ அசோக 
மரம்‌ மட்டும்‌ தழைத்திருந்ததுபோல்‌: 
அக்கடம்ப மரம்‌ மட்டும்‌ விஷ வேசத்‌. 

நால்‌ அழியாது நின்றது. 
ஒரு நான்‌ பலராமர்‌ மட்டும்‌. ஆயர்‌ 
மாடிலில்‌ தல்ல விருந்தார்‌. கோபால. 
இருஷ்ணர்‌ தமது தோழர்களாக ஆயச்‌ 
இழுர்கடைன்‌ பசக்‌ குலங்களை மய்த்துக்‌ 
கொண்டு. காளிங்கன்‌. வாழும்‌ மடுலுக்‌ 
2 சென்றார்‌. நர்‌ விடாயால்‌ அம்படு. 
நீரை உண்ட கோபாலர்‌ சிறுவர்களும்‌ 
மரண மூர்ச்சை 








கக்‌ குலங்களும்‌ 
யடைந்தார்கள்‌. 

கருனைக்கடலாமிய்‌... கண்ணபிரான்‌ 
தமது கடைக்கண்‌ பார்லையாகிய அமு: 
இத்தால்‌. அவர்களை. உய்லித்தருளினுர்‌, 

கோபால குமாரர்கள்‌ எழுந்து, பக. 
வானைப்‌. பணிந்து, "கிருஷ்ணா. உன்‌ 
அருள்‌ வெள்ளத்தால்‌ நாங்கள்‌ இறந்து 
பிழைத்தோம்‌, அப்பனே! உன்‌. அரு 
ணேக்கு உரியவர்களாலிய எமக்கு என்‌ 
இம்‌. ஒரு குறைவும்‌ இல்ல... நீ அடி 
மார்க்கு அருளும்‌. முடியா முதல்வன்‌! 
பக்தவத்சலன்‌,.. பரம கருணமூரித்தி, 
உன்‌ பாதமே எமக்குத்‌ து" என்று. 
கூறித்‌ ததி செய்தாக 











கானிங்கள் மீது களிநடம்‌. 


ஆவ குலம்‌ தழைக்க வந்த! மாய 
கோபால மூர்த்தி, அம்மடுவில்‌ வாழும்‌ 
கானியனை. அகற்றி, விஷ. பயத்தைப்‌ 
போக்க, அம்முவின்‌ இரத்தம்‌. புனித 
மாக. விளங்கும்‌. பொருட்டும்‌, அவ்‌. 


ல்‌ 





தமக்கு நேர்ந்த. அபசகுனம்‌ சண்டு, 
க்ணமிரானுக்கு, என்ன இடர்‌ நோம்‌ 
ததோ என்று மதியம்‌ கறம ரகக்‌ 
கேசமும்‌ பறப்பட்டாரகள்‌, கண்‌ 
கச்சம்‌ தத்கல்‌. அலல, 
சடுஞர்கள்‌, 

கரையை அடைத்து கானிய 
ட்டுண்‌ 











'என்‌ இளஞ்‌ செல்‌. 
மம உணக்கு இத்தவரம்‌ சரக்க. 


ஒரு மாதக்‌. மந்தையாக இருந்த நீ. 
சடப்‌, தத்தா இங்க்‌ 
மரை இறந்தன வேதகால 


மட்டு மட்டுப்படாத துயரத்தில்‌ இடக்‌, 
இறும்‌ பணக்‌ அண்டு தாங்கள்‌ 

ன்ரேமே எ குரல்‌ உன்‌ 
செவியில்‌. விழலிக்க்வார்‌ அப்பனே! 
உன்னைப்‌ மரந்து நாங்கள்‌ வாழு மாட்‌. 
போம்‌... இதோ. இம்மடுலில்‌ மாம்ந்து 
மாய்ந்து போவோம்‌" என்று கூறி அற்‌. 


ரன்‌, 
ட்ட முதலியோர்‌ 
யன்னார்சள்‌.. அப்போது பல. 
தெவர்‌ அவர்சகாத்‌ தடுத்தார்‌ "அக்கன்‌ 
கடநத வேண்டாம்‌... அலகக்ன 
ஐடைய பெருமையை நீ்கள்‌ அறியத்‌ 
ல்‌, கண்ணன்‌. ஒரு கணத்தில்‌ நாக. 
ராம்‌: அடக்கமான, கண்ணது 
கடைப்‌ “புுவம்‌ அசந்தா 





மேரு பொடிபடுமே? "நீவீர்‌ யாரும்‌ மடு. 
வலி கிழாதிரக என்று கற்பு 
ரதருகணுட அதுஷ்ணா!-: என்று எச்‌ 
லோரும்‌ தமது இருநாமத்தைக்‌ கூறி 


அழுது புலம்பத்‌ கேட்ட அகவன்‌ 
பத நிருமேனினை்‌ சன்‌ 
செல்த வளர்க்க. கான ன 
த்தது பச்வான்‌. அன்பகம்‌ ப்‌ 
துப்‌ பலமுறை அங்கும்‌ இங்கும்‌. எதிந்‌ 
(தார்‌. அவன்‌ துன்புற்றுப்‌ பணு மகுடம்‌. 
கோ விரித்து வெகுண்டு பார்த்தான்‌. 
நந்த நந்தன்‌. அவனுடைய பளு. 
மகுடத்தன்‌. மீது தமது. இருவடியை 
ஊன்றி, லி பத்தி, கக்‌ தன. 
தன: அத்தம்‌ சகஜம்‌; சனத்தனத்தன்‌ 
இமத்திித்தம்‌ அட்டு இட தாத்‌ 
சித்தர்‌ என்ற தாள வளி பக்‌ 
னம்‌ ஆடினார்‌. அந்தக்‌ கானகத்தில்‌ அத்த. 
நடனத்துக்கு ஏற்பப்‌ பறவைகள்‌ ஓலி, 
செய்தன: வானத்தில்‌... தேவாகளும்‌ 
தேவ மாதர்களும்‌ எண்டு கைக்பபி்‌ 


தொழுதார்‌. 

பு (ற்ற துயரம்‌ அடைந்தான்‌. 
12என்‌ விஷ வேகத்தைத்‌ தடுத்து என்‌: 
(ப 











மீது நடனம்‌ ஆடும்‌ இவன்‌ மனிதனன்று; 
என்னைப்‌ புனித்னுக்க வந்த. பருக 
'தமனே” என்று எண்ணி அடங்க ஒங்க 
மூர்சசித்தானட 

அவனுடைய மனைவியர்களான. நாச: 
ஜாதர்கள்‌ ஐயனுடைய இருவடிககாத்‌ 
தொழுது, அழுது, "அண்ணலே! எங்‌ 
களுக்கு மாங்கல்வப்‌ பிச்சை தந்து, 
எமது. கணவனைக்‌... காத்தருளும்‌?! 
என்று முறையிட்டார்கள்‌. 

வேதங்களும்‌ காணாத பாதங்களைப்‌ 
பெத்த கானிங்கன்‌ பரவசமடைந்தான்‌. 
பரமனைப்‌ _ பணிந்து, வினை தணிந்து: 
லன்‌ இருவடியை. யணிந்து ற்‌ 


கண்ணபிரான்‌. அவன்‌. மீது க௬ண 
பந்து, “காளியே! எல்‌ இவர்கள்‌ 
டத்தில்‌ பட்ட யால்‌, 
'வண்சச்கருடன்‌ இட்ட பிய கா, 
டான்‌... இம்மடு நீர்‌ மக்களுக்குப்‌ பயன்‌ 
பட வேண்டும்‌. நீ உன்‌ குடும்பத்துடன்‌ 
குடலை அடைந்து வாழ்க!" என்று கூறி 
அருள்‌ புரிந்தார்‌. 
காளிங்கன்‌ அண்ணலின்‌: அடிமலரின்‌: 
பரிசத்தால்‌ பாலமும்‌ நோயும்‌. அகன்று, 


தல்துடம்பு. பெற்றான்‌." மலழ்ச்சியுற்‌ 
ஒன்‌... குடும்பத்துடன்‌. கடயடுத்து. 
வாழ்ந்தான்‌. 


கண்ணபிரான்‌... கரை. யேறிஞார்‌, 
யசோதை மகனை வாரி எடுத்து அனேோத்‌ 
க்கொண்டாள்‌. கண்ணீரின்‌ முழுச்‌ 
வைத்தான்‌. என்‌ செல்வமே! எங்கள்‌. 
தம்‌ அழைக்க கந்த கோமானே!!! 
என்று. அழைத்து... அகம௰ழ்ந்தாள்‌. 
ஆண்டவன்‌... அடிமலர்‌ தோய்ந்ததால்‌ 
அன்று முதல்‌ அம்மடு புனிதமான நீர்த்த 
மாக விளங்லைது. அடில்‌ முழுகியவர்கள்‌ 
௪௧௨ விளைகளினில்ும்‌ விடுகை யடைம்‌ 
தார்கள்‌. அல்வனம்‌. தழைத்தது. 

அ எல்லோரும்‌ மடுவின்‌ கரையில்‌, 
கங்கர்கள்‌... அன்றிரவு. எல்லோரும்‌. 
கெயர்த்து உறங்கினுர்கள்‌.... நடுநிசியில்‌ 
காட்டுத்‌... இ ஊழித்‌ தீயைப்‌ போல்‌. 
வளர்ந்து சூழ்ந்தது; தூங்லக்‌ கொண்‌: 
ஒருத்த எல்லோரும்‌ எழுத்து தம்மைச்‌ 

து வரும்‌ சாட்டுத்‌. இயைக்‌ கண்டு. 
கதவும்‌. மதியும்‌. கல்லி, !"இருஷ்ணு! 
குஷ்ணு!” என்று தாமோதரச்ைத்‌ தஞ்‌. 
சம்‌ புகுந்தார்கள்‌. 
'வாகதேவன்‌. தமது விசுவ ரபத்தால்‌, 
வாழைப்‌ பழத்தை உண்பது. போல்‌, 














காட்டுத்‌. தீயை ஒரு கணத்தில்‌ உண்டு. 
விட்டார்‌... கண்ணன்‌". கருணையால்‌ 
கானகம்‌ கனிர்ந்தது. ஆயர்களும்‌ நேயர்‌ 
கம்‌ மகிழ்ந்தார்கள்‌." கதிரவன்‌ உதய. 


மானான்‌. எல்லோரும்‌ மடுவில்‌ நீராடிக்‌ 
கண்ணனுடன்‌ ஆயர்பாடியைச்‌ சேர்ந்‌ 
(தொடரும்‌), 























உயர வானில்‌ பறந்திட 
கெட்‌ மீது ஏறியே 
உயரப்‌ பறந்து வருகிறேன்‌ 
லா வருவேன்‌. 
அரம்‌ வருகநேன்‌. 









சேப்‌ பார்க்க நானுமே. 
ராக்கெட்‌ மீது ஏறியே 
உலகைச்‌ கற்றி வருல்றேன்‌; 
கன்னைச்‌ கற்றி வருலறேன்‌ 


திக திலா ௮௫60) 
தண்ட தரம்‌ வருகிறேன்‌. 
ீண்ணில்‌ பறக்கும்‌ போதிலே 
வேளிச்சப்போட்டுக்‌ காட்டம்‌. 
மண்ணில்‌ கொஞ்சம்‌, நானுமே 
மலழ்ந்து ஆட வடுகன்‌ 
இக தவ வரக்‌ 
தண்ட தபம்‌ வருக்தேன்‌ 
வட்ட வடிகிக்‌ நீயுமே 
வானில்‌ காட்டி தருகரம்‌. 
இட்ட வந்து பாரிக்லிலர்‌ 
மேடு பள்ளம்‌ கொண்டுளால்‌. 
ப பதர தக வருவேன்‌ 
ப அண்ட்‌ அரம்‌ வடுகர்‌, 
்‌ படிக்க வசத இல்லையே 
கடிக்க நீரம்‌ இல்லையே 
ஓடியாட தண்பர்கள்‌ 
இரும்‌ இங்கு இங்கயே ்‌ 
கடத போலதேன்‌. 
நகத்தை தாடும்‌ மோக்தேன்‌.... "ம. 
ஈது ஊட்டும்‌ போடினே 


காட்டி, மழ அன்னைக்கும்‌. 
வேது இலவு இல்லையே. 
இங்கருந்தால்‌ தொல்லையே 

திலா திலா போடறேன்‌. 

இத்தை நாடிப்‌ போலன்‌ 


கடய, அனந்தக்ருட்டினன்‌ 





இருஷணன்‌. அந்த வருடம்‌ 
கோடை. விடுறைவைச்‌ கழிக் 
ஓவன்‌ ஊருக்குச்‌ சென்‌ ிருத்தான்‌. 
அங்கு அவன்‌ அத்தை வரத்து வந்தான்‌, 

ஷன்‌ மறப்பதற்கு முன்பே அவன்‌: 
பெற்னோர்கள்‌ வேலைக்காகப்‌ பட்டணம்‌. 
இழத கட்டார்கள்‌..... அல்லுக்தன்ள. 
ஒத்தன எீட்டக்தான்‌ அத்தை 
வந்தாள்‌. அவர்களுடைய நிலபுலன்க! 
அவள்தான்‌”. கவனித்து 
எப்பொதாவது "ஒரு முறை அவர்கள்‌ 
சரக்க வு போர்ன்‌ ட 

தனக்‌ எட்டாம்‌ வகுப்பு பரிக்ு 
வத்தல்‌. அவனுக்கு தின தெரிது 
மத்த வருடம்தான்‌ ஊருக்கு வற்று 
இதல, நச கரிதாம்‌. பல அச்யுத 
நரகன்‌. நடைபெற்று 
அவற்றில்‌ ஒன்றுதான்‌ சி மகம்‌ 
என்ற அமைப்பு: 

கனலாகு ." தெருகிறும்‌... உள்ள: 
பலன்‌ சலாகள்‌ தன்று செர்த்து தங்க 

கே 5 குழு அமைத்துக்கொண்டு. 
லை பர்தது வந்தார்கள்‌. மொத்தம்‌ 
குழுக்களுக்கும்‌ ஒரு கலைவர்‌. உண்டு 
ப பபாது வேண்டில்‌ 
கசக்கிக்‌ கி அவர்க கச்சம்‌ 
பத்த வந்தார்‌... ஊரிதுள்ளலார்கள்‌ 
எக்‌ தரக்கே அந்தக கழக்சனின்‌ 
னைக்‌ பாராட்டி, அவசளுக்கத்‌ 
தேவையான ஆலையும்‌. தனி 
வந்தனர்‌ 

தக்‌... குப்பைகள்‌ சேர 
அபதல குழந்தைகள்‌ அசத்‌ 
நம்செய்மாம்தும்‌ அவர்கள்‌ பார்த்தக்‌ 
தன்ண்டனார்‌.. ஒப்பைகக்‌. அமத்தி 
கென அவைக்கப்பட்டிகுத்த தொட்டி. 
சல்‌ கொண்டு, போம்‌ கொட்டச்‌ 
செய்தனர்‌, அக்கடி சகாதார அதி 
ணப அதத கவச செல்‌ 
இர சகிதம்‌ மருந்த தாகச்‌ செய்‌ 
தன்ட ்‌ நொங்கள்‌ ழக்கு 
இவலியே இருக்கும்‌ தோப்பீலே இறக்க 
வெளியில்‌ விளையாடவும்‌ தேசப்‌ பவிற்ல, 
புரளும்‌ அறுவர்களைம்‌ பழக்கினார்‌ 











வந்தன. 
























இருஷ்ணனுக்கு அவர்விரப்‌. பிக்க 
கைம்‌ அகம்‌ காரணம்‌ அவன்‌ ன: 





எடுத்துக்‌ கொண்டு தெருக்‌ புறம்‌ 
மட்டுிட்டால்‌ தல்தெறிக்கும்‌ லே 
இக போலான்‌. அவன்‌ அல்வாறு செல்‌ 
வது கூடாது என்று அவர்சள்‌ அறிவதும்‌ 
இன்பத்து அபத்த பு 
ஒ௫ுபுறமிரக்க அவனுக்கே, வய 

மட அலன்‌ சைசில்‌ முதிந்தவிட்டால்‌ 
என்ன செய்வது? 





இப்படி அவர்கள்‌ அறிவுரை கூறுவது. 
தான்‌ அவனுக்குக்‌ கோபத்தை உண்டாக்‌. 
வெது: அவர்கடைன்‌... சண்டைச்ருப்‌ 
போஜன்‌. அவர்களோ அவனுடைய 










'இட்டுக்களைவும்‌ கோபத்தை: 
மும்‌ புனடசிப்புடன்‌ ஏற்றக்‌ 

அன்றைய இனம்‌ எருஷ்‌. 
ணன்‌ தந்தைக்கு ஒரு கடிதம்‌. 
எழுதிஞன்‌. அதைத்‌ தபா. 
வில்‌ சேர்க்க. வேண்டும்‌. 








எனப்‌ புறப்பட்டபோது, தபால்‌ எடுப்பதற்கான 
நேரம்‌ நெருங்கு விட்டதைக்‌ கண்டான்‌, வழக்கம்‌ 
பொல்‌ சைக்கிளை எடுத்துக்‌ கொண்டு வாவுவேக, 
மாயப்‌ பறந்தான்‌. 

கடைத்‌ தெருவிலே அவன்‌ இரும்புவகுற்கம்‌, 
கண்ணாம்‌ வண்டியிலே மிட்டால்களையும்‌ இவிப்புக்‌ 
கக்லும்‌ வைத்துள்‌ கும்‌ லாலா வருவ 
தற்கும்‌ சரியாக இருந்தது. கண்‌ மூடித்‌ இறப்பதற்‌ 
*ன்‌ ருஷ்ணனுடைய வசக்கன்‌ அந்த வண்டின்‌ 
மீது மோதி வீட்டது. கிருஷ்ணன்‌ ஒருபுறம்‌ தர 
எழியப்பட்டு விழுந்தான்‌; வாலாவும்‌ சைக்கிள்‌ 
சக்கரத்தால்‌. மொதப்பட்டு விழுந்துலிட்டார்‌. 














தெருவிலே. சென்றவர்கள்‌. 
கூட்டமாகக்‌ கூடிலிட்டார்கள்‌. 
கண்மூடித்தனமாக... வத்து 
மோதியது எருஷ்ணனுடைய 
தவறு என்பதால்‌. அவனைப்‌ 
படித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 


தல்லவேளையாகல்‌... இருள்‌ 
ணன்‌. இருந்த தெருவைச்‌ 
சொந்த சிறுவர்கள்‌ இரண்டு. 
முன்று போர்‌ அங்கே லந்து 
சோந்தனர்‌. நடந்ததை அறிந்‌ 
ததும்‌ அவர்கள்‌ கூட்டத்நின. 
ன்‌ கோபத்திலிருந்து ஒருஷ்ண 
சேக்‌. காப்பாற்ற முன்வந்த. 
னர்‌... ஒருவன்‌ கருஷ்ணனிட்‌. 
மிருந்து தபால்‌... வாங்கத்‌. 
தயாஸாயிரில்‌ சேர்க்கச்‌ சென்‌ 
இன்‌, மற்றொருவன்‌ லாலா. 
டைம்‌ சென்று அவரைச்‌ சமா 
தானம்படுத்தி, _ அழைத்துச்‌ 
சென்னுன்‌.....' இன்னொருவன்‌. 
இருஷ்ணனிடம்‌ வந்து அவன்‌. 
முழங்கானிலே. ஏற்பட்டிருக்க. 
நேத்தக்‌ காயத்தைத்‌ துடைத்‌, 
த்துணியால்‌ கட்டி, அவளைச்‌ 
சொக்கனின்‌. பின்‌. எரீட்டிலே 
உட்கார வைத்துச்‌ சைக்களைத்‌ 
'ன்னிச்‌ கொண்டு. வீடு, வரை: 
அழைத்து வந்தான்‌. 


அவர்களுடைய செய்கை: 
'ஓருஷ்ணனுடைய நெஞ்‌. 
ததை வெருவாக நலச்‌. 
செய்துவிட்டது. அவர்கள்‌. 
செய்து வரும்‌ உண்மையான. 
சேவைகளை உணர்ந்தான்‌. 





அன்று மாலை ஆலய மண்ட. 
பதீநிலே சிறுவர்களுடைய குழு: 
கூடுவதை அறிந்து இருஷ்ணன்‌. 
அங்கே. சென்னாள்‌... அவனைம்‌ 
கண்டதும்‌... ஒவ்வொருவரும்‌. 
வந்து அவனிடம்‌. அன்புடன்‌. 
முழங்கால்‌ காயத்தைப்‌ பற்றி. 
விசாரித்தனர்‌ 





எதண்பர்களே! உங்களிடம்‌ 
வெறுப்புக்‌. கொண்டதற்காக, 
என்னை மன்னித்து விடுங்கள்‌ 
மங்கள்‌ உண்மையான சேவை 
கக தான்‌ உணர்ந்து, கொண்‌ 
டேன: நானும்‌ உங்கள்‌ சவை 
கலில்‌ பங்கு கொள்ள விரும்பு 
இறேன்‌... எனக்கும்‌ ஏதாவது. 
பணிகளைக்‌ கொடுங்கள்‌"! என்‌: 
ஒன்‌ இருஷ்ணன்‌ நெஞ்சம்‌ தழு 
முக்க. 
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மனஸ்‌, 
சேட்‌ ாக்ண்‌. 
பத்திக்‌ மேக போத்து 270. 
நரிடுங்கே 3ம ட்ட 

இத வேக தில்‌ வாட்டி 
கக்கி கண்வ எனறு 


ப டிட்‌ ப திகழ்‌ 


தெரியுமா? 
ட்‌ சாதனைகளை முதலில்‌ செய்தவர்‌ யார்‌? 1, சுப்ப. 
2. விண்வெளியில்‌ ராக்கெட்‌. 

்‌ ஈண்டிக்‌ கடலைக்‌ சுடந்தவ। 
ஈவுக்குக்‌ கடல்‌ மூலம்‌ ஒரு பக்கமிருந்து, 
மறு பச்கத்துக்குச்‌ சென்றவர்‌. 
புகழ்பெற்ற இவர்களுடைய தாய்நாடு எத? 

ிங்ஸ்டன்‌; 2. ஸர்‌ எட்மண்ட்‌ ஹில்லரி; 
கொலம்பஸ்‌, 
இங்லொந்திலுள்ள மிக உயரமான மலையின்‌ பெயர்‌ என்ன? 
ஸ்விட்ஜர்லாந்தில்‌ எல்லைகளாக அமைந்துள்ள நான்கு: 
நாடுகள்‌ எவை? 
மேற்கு ஜெர்மனியின்‌ தலைநகர்‌ எது? 
ரஷ்யாவையும்‌ உள்ளிட்ட ஐரோப்பாவிலுள்ள மிக உயர 
மான மலையின்‌ பெயர்‌ என்ன? 
விக்டோரியா நீர்வீழ்ச்சி எந்த ததியினால்‌ ஏற்படுது? 
செங்கடலையும்‌. மத்தியதரைக்‌ சடலையும்‌ இணைக்கும்‌ கால்‌ 
வாயின்‌ பெயர்‌ என்ன? 
ஆப்பிரிக்காலின்‌ மிக உயரமான மலைச்சிசரம்‌ எது? 
பூமத்திய ரேகைக்கு அருகே இருப்பது எது? 1. சென்யா; 
2; நைஜீரியா; 3. மலாயா. 
குட்டி போட்டுப்‌ பால்‌ கொடுக்கும்‌ பிராணிக்கு மம்மல்‌: 
என்று பெயர்‌ இல்லையா? உலகிலேயே மிசப்‌ பெரிய 
மம்மல்‌ எது? 
ஒரு வகை ஒட்டகத்துக்கு இரண்டு திமில்கள்‌ இருக்கும்‌. 
அது எந்த வகை? 
ஆஸ்திரேலியாவில்‌ வாழும்‌ காட்டு நாயின்‌ பெயர்‌ என்ன? 
ஆப்பிரிக்க, இந்திய யானைகளுக்கு இடையே தோற்றத்தில்‌: 
காணும்‌ வித்தியாசம்‌ என்ன? 
"காய்பூ' என்பது ஒரு பிராணி. அது எந்த இனத்தைச்‌ 
சேர்ந்தது? 
மார்ஸுமியல்‌ பிராணிகள்‌ என்றால்‌ என்ன? 
ஒரு வகைச்‌ குரங்கின்‌ முகம்‌ நாயின்‌ முகம்‌ போன்றிருக்‌ 
கும்‌. அதன்‌ பெயர்‌ என்ன? 
தெரியுமே! 


விக்‌ (1) வரவாக (9. 








3. டேலிட்‌ 
, சிறிஸ்டபர்‌ 





ட்டை வடிவை 
ட்டு கவல 0. 

பன பரக்‌, ஆஸ்தி அள பன்‌ 394. ரகா 
இதிலை 242. 
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இிரனூது ஆண்டுகளுக்கு முன்னே. 
எர்த்இின்‌. பிறப்பிடமான பத்தாயிரம்‌ 
நகரங்ககாக்‌ சொண்ட மேவார்‌ சமஸ்தா 
சத்தின்‌ தலைமை தாங்க. ஆட்டி புரிந்‌. 
"தான்‌ ஒழு மாவீரன்‌... அவன்‌ காத்‌. 
இலே மெவாசின்‌ புசழ்‌ ஒங்வெது. ரஜ: 
புத்திரர்கள்‌ அல்வீராஇ விரசத்‌ கங்கள்‌. 
குலாஇபன்‌ என்று... கொண்டாடி 
னார்கள்‌. ராஜுபுதனத்தின்‌. காவலன்‌; 
பாரதத்தின்‌. பூபதி. என்றெல்லாம்‌. 
பாராட்டினர்‌. “அவன்‌. பெயர்தான்‌ 
ராணாசாங்கா,. அவர்‌... வரலாத்றைப்‌ 
படிக்கும்‌ கோழையும்‌ வீர்ளுலலிடுவான்‌. 

'ராஸ்மல்‌. ராணாவுக்கு மூன்று குமா 
ர்கள்‌... பிறந்தார்கள்‌... அவர்களின்‌. 
மூத்தவனே (சங்கரன்‌). 'சாங்கா 
அடுத்தவர்கள்‌ பிருஒலிராஜ்‌, ஜெய்மல்‌; 
பட்டத்துக்கு. உரியவன்‌. சாங்காதான்‌ 
ஆனால்‌. பிருநலியும்‌ ஜெய்மலும்‌. அரி 
மணையில்‌ தாங்களே. அமர. ஆசை 
கொண்டனர்‌... பேராசைக்காரர்கள்‌. 
மட்டுமல்ல, பொருமை. கொண்டவர்‌ 
களும்கூட,. சாங்கா நல்ல... அழக்‌. 
வத்த மேனி, கவர்ச்சியான கண்க 
ஒரே ஒரு குறை. அவன்‌ அக உயர 
மில்லை, ஆனல்‌ குள்ளமல்ல, உரு 
வத்தால்‌ உயரமில்லா. விட்டா. 
தும்‌ புகழால்‌. வீரத்தால்‌. 
பேர்ந்து... விளங்கலா 
ஸல்‌ சாங்கா. 

'ஒரு நான்‌ சகோ. 


தர்கள்‌... சேர்ந்து 
ஃ 








ட 





அமந்து உண 
வருந்திக்கொண்‌ 
மருத்‌ தார்ச்‌. 
பமக யிருதி 
ராஜ்‌, "அப்‌ 
பாலில்‌! 

க்கப்‌ 
வாரை நான்‌ 
தான்‌. கட்டிக்‌ 
நாக்க வேண்டும்‌ 
போலிருக்கிறது 
விழியின்‌ எண்ண 
மும்‌ அதுதான்‌ 
என்றான்‌. 

தம்பிகளின்‌ 
கணக்‌ ட்ட 
வாறுபுரிந்து கொண்டான்‌. 
சாக்கா, அவர்களோடு வீண்‌: 
சண்டை டைய விரும்பவில்லை 
"யார்‌ அரசவைது என்பது. 
ஆண்டவன்‌. தீரமானிக்க வேண்டி. 
முதல்லவா? உங்களில்‌ மூத்தவன்‌ 
நான்‌, அரியணைக்கு உசியவனும்‌. 
கடட இது உங்களுக்குத்‌. தெரி 
யாததுமில்லை. ஆனால்‌ அரசான 
உங்களுக்கு உசிமையில்லை. என்‌ 


தா ிஷல 
வதி "விடட 


தும்‌ தான்‌. கூறலில்லை, வீண்‌ வாதம்‌ 
ஒன்‌ 2" புலி மலைக்குப்‌ போவோம்‌. 
தெய்வ அருள்‌ பெற்ற தூய அன்னை. 
அங்கு வசிக்கிறான்‌... அந்தச்‌ சந்தியாள்னி 
மன்‌ முடிலை நாம்‌. ஏற்போம்‌, சம்‌ 
மதமா?! என்று கேட்டான்‌ சாங்கா, 
சகோதரர்களும்‌ தங்கள்‌ ஏம்மதத்தைத்‌ 
தெரிவித்தனர்‌ 
'மெவாரில்‌ “புலி மலை. என்று. ஒரு 
குன்று... ௮இல்‌ தவத்தினால்‌ உயர்ந்த 
தபஸ்லினி ஒருவர்‌ வாழ்ந்து வந்தார்‌. 
மக்களுக்கும்‌ மன்னர்‌ குலத்துக்கும்‌ அந்த. 
அம்மையாரிடம்‌. அளவிலாத பச்‌; 
(நம்பிக்கை, மூன்று சகோதரர்களும்‌. 
புலிமகைக்குக்‌. இெம்பினாசள்‌... அவர்க 
டன்‌. அவர்களுடைய. மாமனும்‌, 
சன்னார்‌. “மக்வில்‌ உள்ள ஒரு குகைக்‌, 
கன்தான்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ துறலி வசித்து, 
வந்தான்‌... இவர்கள்‌ சென்றபோது. 
தறி இல்ல... அவரது வரவுக்காக 
அவர்கள்‌ காத்நிருந்தார்சள்‌. 
குகைக்குள்‌ ஒரு படுக்கையும்‌. ஈழ. 
'ஒரு சிறுத்தைப்‌ புலி 
வின்‌ தோல்‌ விரிப்பும்‌. 
இரவோடு கமண்ட 
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மமதயவைகளே இருந்தன மகரக்‌ 
உள$ன துழைந்த ஜெய்மதும்‌ 

யும்‌ அங்கிருந்த படுக்கையில்‌ அமர்ந்‌ 
"தார்கள்‌, சடையில்‌ வந்தார்கள்‌ சாஸ்‌, 
காவும்‌. அவர்கள்‌ மாமனும்‌, சாங்கா. 
ழே மிருந்த வேங்கைப்‌. புலித்தோல்‌ 
விரிப்பில்‌... அமர்த்து. கொண்டான்‌. 
மாமா. அவன்‌. அருசே' ஒரு முழங்கால்‌ 
புலித்தோல்‌ மீது பதயுமிபடியாசக்‌ மழே. 
அமர்ந்து கொண்டார்‌... தபஸ்மினியின்‌ 
வருகைக்காகக்‌ காத்திருந்தனர்‌... சற்‌ 
ைக்செல்லாம்‌... அந்த... அம்மையார்‌ 
அங்கு வந்தார்கள்‌... தம்மைக்‌ காண 
லந்த காரணத்தைக்‌ சேட்டார்‌. தபஸ்‌. 
வினி, தங்கள்‌ தந்தைக்குப்‌ பிறகு மேலா. 
ரின்‌ மன்னனாகும்‌ பாக்யம்‌. தங்களில்‌ 
மாருக்கு என்பதைச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ 
என்று சேட்டான்‌. பிருநலீராத்‌, அத்‌ 
'தபன்லினி அமைதியாக. ஒரு தடவை. 
எல்லோரையும்‌. பார்த்தான்‌... பிறகு 
வேங்கைப்‌, புலித்‌ தோலேச்‌ ட்டிக்‌ 
சாட்டி, பண்டைக்‌, காலத்தில்‌: மன்‌ 
ர்கள்‌ வேங்லைய்‌ பல்லின்‌ தோல்‌ மீத 
அமர்ந்துதான்‌ ஆட்ட நடத்நிஞா்கள்‌. 
நக சனமாக 4 கக்கத்‌ 2 இம்‌: 
மாதிரியான வேங்கைத்‌ தோல்தான்‌ 








ஆகவே இங்கு யார்‌ வேங்சையின்‌ தோல்‌. 
ஆசன தீஇல்‌ அமர்ந்திருக்கரார்களோ' 
வர்சளே வேத்தராவார்‌ ்‌, 
'மெத்தைப்‌ படுக்கையில்‌. அமர்ந்‌ 
இருந்த ஜெய்மல்லும்‌, பிருிலீராஜம்‌. 
வெகுண்டு... எழுந்தார்கள்‌... உறையி 
மிருந்து வாக்‌... உருலிச்‌ சாங்காவின்‌. 
மீது பாய்ந்தார்கள்‌; அவனை வெட்டிச்‌ 
சாய்க்க, சாங்காலின்‌ அருகிருத்தமாமன்‌, 
நறுக்கே வத்து தடுததானிட்டால்‌ ிப்‌ 
த ருக்கும்‌... அரச குமார 
களின்‌ ஆவேசம்‌ சண்ட சந்தியாசினி 
பீடியடைந்து குகைக்கு வெளியே. 
வந்து விட்டாள்‌. தயாரிலில்லாத நீல 
யில்‌ தாக்கப்பலெ இலிருந்து சாங்காவை 
மாமாலினால்‌. தடுக்க முடிந்ததே. கலிர 
சச்சரவைத்‌... தவிர்க்க முடியவில்லை, 
வெறி கொண்ட இளவரசர்‌ இருவர்‌, 
சாங்கா தனியன்‌, எத்தனை நேரம்‌ சமா 
னிப்பான்‌? தம்பியின்‌ வாள்‌ வீச்சக்கச்‌ 
சாங்காலின்‌" விழி ஒன்று பலியாயிற்று. 
எப்படியோ. தப்பினான்‌. தன்‌ கிரை 
மீதேறி ஒடிஞன்‌, வழியிலிருந்து பெருக்‌ 
வழியும்‌ " குருநியையும்‌.. பொருட்படுத்‌ 
தாமல்‌... ஜெய்மல்‌ ஓடும்‌ சாங்காவைத்‌ 
துரத்திக்‌ கொண்டு போனான்‌. சாங்கா. 








லின்‌ மாமாவோ. பிருடிலியும்‌.... பின்‌ 
தொடர்ந்தால்‌ அபாயம்‌ அதிகமாகுமே 
என்று பிருதினியின்‌. வாள்‌". விச்சைத்‌: 
தம்‌ வாளின்‌ தடுத்து அவனை வலீத்‌. 
துக்கொண்டார்‌. 
ஒன்ரங்காட தன்‌ நறரமை விரட்டக்‌ 
ர. - அவன்‌ உட்‌ 
காயங்களிலிரந்தும்‌, ஒனி பறிக்கப்பட்ட 
கிழியும்‌ எட்டும்‌ உறரம்‌ பெருக 
அவனைச்‌ சுமந்து ஓடிய குடிரை 
யின்‌ உடலிலும்‌. பலமான சாயங்கள்‌, 
விகவாசமுள்ள அந்தப்‌ பிராணி வேதச 
யையும்‌. பொருட்படுத்தாமல்‌ ஓழு, 
ஜெய்மல்‌ கன்‌ ஆட்சடைன்‌ தரத்தில்‌ 
கொண்டு வந்தான்‌... குறுக்கிட்டது. 
ஒரு கோயில்‌, அதன்‌ வாசலில்‌. நின்‌ 
திருந்தார்‌. ஒருவர அவர்‌ பெயர்‌ 
எயார்‌ ஏதா பதத ருக்க 
அவருடைய குதிரை பிரயாணத்துக்குத்‌. 
தயாராக, று. கொண்டிருந்தது. 
வாங்க, குருதியில்‌ களித்த: 
ன்ற சக்க அலர்‌ மு போம்‌ 
குடிரையை நிறுத்நிலுன்‌. கற்‌, 
தான்‌: இனியும்‌ சல்‌ குறிரைவைக்‌ கொடு, 
மப்படுத்த . விரும்பவில்லை. அவன்‌. 
"நான்‌ சாங்கா, ராஸ்மல்‌. ரன்கள்‌ 
க்க என்‌ சகோதரர்கள்‌ என்‌ 
4, சொல்வதற்குக்‌ ரத்தி வ 
இிமுர்கள்‌... என்க காப்பாற்றுங்கள்‌ 
என்றுன்‌ ராடோர்‌ மீதாலிடம்‌. 
சாங்காலின்‌ பரிதாப நிங்னயக்‌ சண்‌: 














டார்‌ அந்த வீர ரதுபுத்திரர்‌. இள: 
வரசனின்‌ குணம்‌ பற்றி அறிந்தவர்‌. 
ரிட்‌ கக்வே !"சவல்ப்படவேண்‌ 





£ என்‌ குரை இருக்கறது, 
நீத? செ்தம்கர இட்ட இடக்‌ 
ய உன்‌ எஇரிகக்‌ எத்தகொண்‌ 
முருகக்றேன்‌; நீ கோவிலின்‌ வேறு வழி. 
மாசம்‌ போ! என்றார்‌. அவர்‌ வாம்‌. 
பேரிய கொண்டிருந்தாலும்‌" கண்கள்‌ 
துரத்த சம்பல்‌ மக்‌ படலை 
சோடுருவிக்‌ கொண்டிருந்தது... சற்ஸ 
செக்லாம்‌.. ஜெய்மன்றும்‌ அவள்‌ வீரர்‌ 
கஞம்‌ கோயில்‌ வாசலுக்கு வந்தார்கள்‌. 
வாசகின்‌ வழியை மறைத்துக்‌ கோண்டு 
நின்றார்‌ சாடோர்‌ மதா அவா களில்‌ 
உடுவிய காள்‌ மின்னிக்கொண்டிருந்தது; 

எங்கே சாங்கர்‌! என்று சேட்‌ 
டான்‌ ஜெர்மல்‌ 

*:அவப்‌ என்‌ அடைக்கலப்‌ பொருள்‌, 
வருந்தான்‌-! என்றார்‌ பீதா 

2யாரானுல்‌ என்னா அவளை தாங்கள்‌: 








அடைந்தே இருவோம்‌.-. மட கோயி! 
புக்குள்‌ நுழைத்து 0) என்று 
மன்‌... வீரர்களுக்கு. ஆணையிட்டான்‌. 
ஜெய்மல்‌. 


"உள்ளே நுழைய முடியாது. என்‌: 
விருந்தாளியின்‌ மீது உங்கள்‌ வீரல்‌ பட 


ரீதி 


வும்‌ விடமாட்டேன்‌" என்றவரின்‌ வான்‌: 
மின்னியது, அத்தை போர்களின்‌ வாள்‌ 
£ச்சையும்‌ அந்த ஒற்றை வாளினால்‌ 
எத்தனை. நெரத்துக்குச்‌ சமாலிக்க மூடி 
யும்‌? ஜெம்மல்தும்‌ அவன்‌ ஆட்களும்‌ 
முடிலில்‌ கோயிலுக்கள்‌. பரந்தார்கள்‌ 
அந்தப்‌. புனிதரின்‌. கவிர்நிற உடல்‌ 
மிஜத்துக்‌ கொண்டு, "அதற்குள்‌ சாங்கா 
வெரு தாரம்‌ போல்‌ விட்டிருந்தான்‌. 
அடைக்கலம்‌... அளித்தவர்‌ ஆபற்றி 
நெந்து சாப்பாத்றி விட்டோம்‌ என்ற. 
அமைதியோடுதான்‌. அந்த வீரர்‌ பீரா. 
ஜின்‌ ஆலி. பிரிக்‌. 
ஒந்றைக்‌ கண்ணே. இழந்தாதும்‌ ஒப்‌ 
திற. வீரஞக மேவாரில்‌ மன்னன்‌ 
மக்கள்‌. போத்றும்படி.. அரசாண்டான்‌ 
சாங்க... சாங்க. சங்காதனமேறிய 
போது டிஸ்லியிலே. நல்லாட்சி. இலங்‌. 
வடநாடு" முழுவதும்‌. முஸ்ளீம்‌. எந்‌. 
நரசகள்‌ பல முக்ரக்திநய்கன, அண்டை 
நாடான உகயபுரியோ உட்‌ பசையிலும்‌ 
உருக்குலேந்து.... பந்து... சாவ்லா 
மேவாரின்‌ தலைமையை ஏற்றதும்‌. தன்‌: 
நாட்டையும்‌. அண்டை நாட்டையும்‌. 
அமைஇப்படுத்தினான்‌. ல்லி. சல்‌. 
தான்கள்‌ அடுத்தடுத்துக்‌... தொல்லை. 
கொடுத்துக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌... பறி. 
செட்டும்‌, படைகேருபபு்கள்‌, பல 
முறை தோத்றேடிஞன்‌ மல்லி கல்தான்‌, 
மாளவ மன்னனும்‌. மோதிப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌, இக்க மேனி பொத்றும்‌ 





னிடம்‌, தோல்லி சுண்டு சினறப்பட்டுப்‌. 
மறக "பிழைத்தும்‌ போர்‌ என்து கலிப்‌ 
ய்து 


(8சசை கொடுத்து விடத்‌. 
பெறந்தன்மை கொண்ட சங்கா 
வாடி வமிசத்துச்‌ கல்தான்‌ ஓட 
ஒட விரட்டி, வேற்றி கொண்டவன்‌. 
சங்கா, பாரதத்‌ தாயின்‌ மடியில்‌. 
அன்னியன்‌ கால்‌ ஊன்றி நிற்ப 
பொருவ; மொகலாயர்‌ ஆதி 
வேரன்றுவகைக்‌ கண்டு வெகுண்டேமும்‌ 
தான்‌, தருக்வியிலிருந்து துரத்தப்பட்ட 
பார்‌." மாரகுத்தில்‌ புதிய வமிசத்தை 
உருவாகக்‌ விட்டானே என்று, உருகப்‌ 
போனான்‌... பாப்ரை எதிர்க்கப்‌ படை 
இரட்டி ரன்‌, மா்காட எண்பத்‌ 
ரம்‌ குதிரை வீர, இருபடிஞவிரம்‌. 
வீல்‌ னர்‌ க்சாமு த] 
நசரகள்‌ எழவரி, அற்றாசாகள்‌ ஒன்பது 
பர, குறுநில. மன்னர்‌. நூற்று நா, 
பேரி: இத்தனை. கோலாகலமாக விறு: 
கொண்டெழுந்தது. சாங்காலின்‌ படை 
வெள்ளம்‌, வெற்றி கொள்ள முடியாத 
ஷர்டை, ௫ 
பாபரின்‌ படைகளும்‌ ஆக்ராவிலிருத்‌ 
தம்டெல்லிலிலரந்தம்‌ கம்பின்‌ 
என்னும்‌ இடத்தில்‌ இரு பெரும்‌ படைக 
ஞம்மோதிக்கொண்டன. ராணு சாங்கா 








வக்கு ஆரம்பத்தில்‌ வெத்றி மேல்‌ 
வெற்திட்‌ அலமந்து. போனன்‌ மொக 
லாய மன்னன்‌. ரஜபுத்திரரின்‌ வீரப்‌: 
போரைக்‌. சண்ட வியந்துபோனன்‌ 
மொசவாயன்‌... தேர்ல்லிமைத்‌ . தழுவ 
வேண்டிய இந்தச்‌ சமயத்திலேதான்‌. 
பாயர்‌ அதை வேற்றியாக்கப்‌ பாசறை 
விலே. மதுக்‌ இண்ணங்களை கிழே லர 
நொறுக்கி, “இனி மதுவைத்‌ தொல. 
இல்ல்‌”. என்று வீர சபதம்‌ எடுத்தக்‌ 
கொண்டான்‌. மதுவிலேவே ஊறிய மன்‌: 
னின்‌ மனமாற்றம்‌ போரையே மாற்றி 
அமைத்தது; மொகலாய... வீரம்‌ 
'இளபதிகளும்‌. ஒரு. புதிய வெறியுடன்‌ 
நயுத்திரரைத்‌ தாக்கலாயினர்‌:.. வித. 
என்றுதான்‌ கற வேண்டும்‌. அத்துடன்‌. 
மனிதர்களின்‌ சியும்‌. சேரந்துகொண்‌: 
டது: சாங்காலின்‌ படை வரிசையில்‌ 
முன்னணியில்‌ இருந்த தளபதி ஒருவன்‌: 
ஜரோடியாக மாதிலிட்டான்‌. தன்‌ 
அரருடன்‌.. மொகலாயர்‌ பக்கம்‌ 
செர்த்து கொண்டான்‌. பாபரின்‌ பீரம்‌ 
மப்‌ படை ரதயத்தரரகளக்கும்‌ பலய 
ஒன்று, அது வீக்வித்த நாசம்‌ பயங்க 
மானது, வாகவும்‌ தோனையுமே நம்பிப்‌ 
போரிட்ட ரஜபக்திரர்களுக்கு, பீரங்கிப்‌ 
போர்ப்‌ பழக்கமில்லாததால்‌. பட 
தோல்வியைத்‌ தரலாயிற்று, 
சாங்காலின்‌ உடலெல்லாம்‌. காயம்‌. 
மரங்லத்‌ தாக்குதலுக்கு உட்பட்டு ரத்த 
ஓவிஷேகம்‌... செய்யப்‌... பட்டிருந்தது 
தென்‌ உடல்‌, அந்த நிலவிலும்‌ மனம்‌: 
இனராது தன்‌. வீரர்கள்‌! கக்குவித்ுக்‌ 
கொண்டு போர்க்களத்தில்‌ முன்வைத்த 
காகப்‌ பின்‌ வைக்காமல்‌ நின்றான்‌. தல்‌. 
வனின்‌ ஆவேசம்‌ சண்டு. வீராவேசத்‌, 
துடன்‌ பொடல்‌. எரகள்‌ 
மலை ரஜபுத்தர வீரர்‌ சாரி சாரியாசச்‌ 
செத்தனர்‌. வெற்றித்‌ தேவகை வீண்‌: 
வேன்‌ பக்கம்‌ போய்விட்டதை உணர்த்த. 
வீரன்‌ ராணு சாங்கா வேதனையுடன்‌. 











ஒநம்முடைக கேப்குமசக்த நான்‌ 
இழவும்‌ ஜர்‌ அனில்‌ இரும்‌ 
வத என்றும்‌ கம்பில்‌ மகம்‌ 
கமலக நடமபவளில்‌ மந்த, 


தல்‌ 





நடக 
அமிலம்‌, 

















மம்ம இருக 
இல மல்க ஆகில்‌ வான: 


வேளியிகைந்து 





மன்வாங்களுன்‌, பன்‌ 
காட்டக்‌. ப தரும்ப 
இலார்‌. மகச்சாரலில்‌ போல்‌. ஒத்‌ 
ஜென்‌ பயனாம்‌ பங்குத்‌ 
நரக தனழைவதிகக்‌ என்று வசப்கம 
இரத அகசாடான்‌ அன்னா அனர்‌ 
சகல்‌ உண்டு இதர்தகர்தாம்‌ 
தன்‌ சபதத்தை முடித்திருப்பான்‌. இந்‌. 
இய அர்த்தத்துல மோகக்‌ மி 
அறம்‌ அப்சொலு மோசமாக கல 
சம்‌ அழித்து பட்டிருக்கும்‌. ஆனால்‌: 
கதனபம்‌ தத்ர சரண்‌. அசா 
லின்‌ உயிரைக்‌ குடித்து விட்டன. அரு. 
இரகக மத்தம்‌ மதக்கு ஆணாய்‌ 
பட்டுத்‌ தன்‌ அருமந்த மன்னனுக்கு விஷ 
இடர்‌ என்னம்‌ அடல்‌ வன்‌ 
கதத சச்த்தாம்‌ 

'வீராதிவீரன்‌, ட அவ்க்ற்‌! தன்‌. 
வாழ்‌ நாளெல்லாம்‌. வெற்றியே கண்ட 
சாக்கா. இறகல்பா தாக 
எப தக்கம்‌ அத வித்‌ கட்‌ 
இக்‌ அங்கன்‌ இணக்கம்‌. மன 
அன்ன அட சக்‌ சாக்னனன்‌ கட்‌ 
கொட்ட அலககுக்கு அலே 
இங்க தம்மிமோடு போரிட இம்வ 
இங்கண்‌ போன்றது இப்ரஹிம்‌ கோம்‌. 
இடன்‌ பணட்ட போன்‌ ஒது அணல்‌ 
ணன்‌ கான வனத்து போது 
மாத உடலிலே கள்ள இ எல்‌ 
கதிம்‌ ஒழ போரிலே பிற்‌ 
தெல்க்க கல்க்கோன்று போலிற்‌ 
சலக அடமான. இளை செரி 
இகத மேண்க்‌ அக்கு படலை 
சது, போக்‌ காகங்கள்‌ வட 
இணங்க, இனக்கலோ வான்டபாம்‌ 
இறக்கம்‌ இநதக எரமாம்‌ ப்‌ 
நெடுத்ததில்‌ மடழ்ந்து போனாள்‌. அதே. 
தாய்‌ அவனை... இழந்தபோது தன்‌: 


வாக்யெவன்‌. 
வில்லே, 








செளபாக்கிய மெல்லாம்‌. இழந்து அடி. 
ராணு, சாங்காலின்‌ வீரம்‌. 


மையானாள்‌. 
மகத்தானது. 










கவித்‌ இ: எந 


வஷும்‌ 


ன்ன தல்‌ நலல 
பாமீரஸ்‌ என்றும்‌ 





"பமா பத்து என்கன மனிதன்‌. த்க்‌ 
பின் ு வறம்போதே அனிந்து கோண்டு 
நந்தாவின்‌, 
பலது எனக, 








சண்டு ஓடி. வருஇரன்‌... சமையல்‌ 
றை. வழியே ஓடி, கறிகாய்‌. நறுக்‌ 
ம்‌ பாட்டியைத்‌ தாண்டிக்‌ கடித்து, 
"ஹெஸ்‌ தட்‌! போல்ட்‌." என்று, 
பந்தை எறியும்‌ பாவனையில்‌ கையைச்‌ 
சுழுற்றுகிரு; குண்டுவோ விறகு. 
ஏழ்தடதல அவத்தம்‌, கொண்டு 
கருன்‌... இவனுக்குப்‌ பந்து எது. 
தெரியுமாம்‌. பாட்டி. அடுப்பேரிக்க 
வைத்திருந்த எரிமுட்டை கருண்‌ 
டைகள்தான்‌! அவன்‌ அடித்த ஓர்‌ 
கட்டை மாத்‌ கக்கா தலி 
பட்டுச்‌... சக்குதூருக 
கத்தைக்‌ கரியாக்குிறது. 
'யைத்இலம்‌.. தன்னும்‌. 
தலைக்கேறி விட்டது இந்தத்‌ தடிப்‌: 
பசங்களுக்கு, ஒரு. பாட்டும்‌ பத்தும்‌ 
வாங்கித்‌ தொக்லக்கிறேன்‌." என்று 
வாங்வ கொடுத்து வீட்டார்‌. 
அவ்வளவுதான்‌! வீடு இரிக்கெட்‌ 
ஒரெஎண்டாக மா.ியது. அதோடு 
இல்லாமல்‌ பாட்டியின்‌ மேல்‌ ஒரு 
காட்டை மாட்டி, ஒரு ஹாட்டை 
யும்‌ தங்வில்‌. வைத்து, "டேய்‌, 
தம்ப பாட்டிதான்‌... அம்பயர்‌ 
என்றான்‌. கண்டு... இது" என்னடா. 
கத்து, நான்‌ இதெல்லாம்‌. போட 
புண்டு, என்னடா. பண்ணணும்‌?" 
என்றான்‌. பாட்டி 
(ணும்‌ பண்ண வேண்டாம. 
நாக்க அவுட்டானா தீ. சொல்ல்‌ 
ணும்‌! என்றுன்‌ குண்டு. 

“இது எதுடா வம்பு அவுட்டானா 
உங்களுக்கே தெரியாதா?" என்று 
அங்களாய்த்தாள்‌ பாட்டி 

டேல்‌! வீட்டுக்குள்ளே 
என்னடா. இரிக்கெட்‌?. ஐவையோ! 
இதேன்னடி நீ கோட்டும்‌ மாட்டும்‌. 
மாட்டிண்டு? உனக்குக்கூடவா. ஒரக்‌ 
கெட்‌ பைத்தியம்‌?! என்றார்‌ சமாத்‌ 
தாத்தா. 

கண்டுவும்‌... சண்டுவும்‌ 
இலன்று எரித்தார்கள்‌. 

"டேல்‌, சண்டுகுண்டு, என்னடா 
பெரிசா இரிக்செட்டைய்‌ ப.ற்‌.ஜி. 
தெரிந்து கொண்டர்கள்‌? அந்த 
நானில்‌. நானும்‌ இலிக்கெட்‌ ஆட்‌ 
மருக்கேண்டா... நான்‌ அடிச்ச 
சக்சர்‌. பெவிலியன்லே. உட்காரித்‌ 
இருத்த ஒரு வழுக்கைத்‌ தலைக்காரர்‌. 
மண்டையில்‌ விழுந்தது. கலையில்‌ 
ஒடு விங்கமே புறப்பட்டு விட்டது. 
இவர்‌ என்ன செய்தார்‌. தெரியுமா 
'நல்யைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு தான்‌ 


முய இடத்தை தோல ஒஸ்‌ 
கலய காரணத்துக்கு என்னை. 
பேதைக்கத்தான்‌. வருலரர்‌. என்து. பலர்‌ 
"தடுத்தும்‌ அவர்களையெல்லாம்‌ மீறி என்‌ 
விடம்‌. வந்து மிகப்‌ பணிலாகக்‌ கை 
குலுக்கத்‌ தன்‌ கலையிலுள்ள வீக்கத்தின்‌ 
பக்கத்தில்‌. என்னிடம்‌. ஒரு ஆட்டோ 
ரொஃப்‌ வாக்லினார்‌... கூட்டத்தில்‌ ஒரே 
ஆரவாரம்‌! அப்படி ஆடுவேனாக்கும்‌! 
என்றார்‌. தாத்தா. 
'அப்பதாம்‌ எல்லோரும்‌ ஆடலாம்‌ 

(ன்று வாசல்‌ பக்கம்‌ போஞார்கள்‌. 

சொத்‌ தாத்தா. பாட்டைப்‌ 
தார்‌. சண்டுவும்‌ குண்டுவும்‌ மா.றி மா.ி! 

தாத்தா இதோ 
"லெக்‌ பிரேக்‌! இதோ "ஆஃப்‌ பிரேக்‌" 
என்று சொல்லிப்‌ பந்தை வீசியவண்ணம்‌ 
இருந்தனர்‌... குண்டுவும்‌... கண்டுவும்‌. 
தாத்தா ஒவ்வொரு பந்தையும்‌ கழற்றி 
அடித்தார்‌ 
லெக்‌... மிரேக்கெல்லாம்‌ 
எனக்குத்‌ தண்ணீர்பட்ட பாடம்‌, இந்த 
ஜெனமைத்தில்‌ நான்‌ உங்க "லெக்‌ பிரேல்‌! 
க்குப்‌ பலியாக மாட்டேன்‌! என்று 
பவுண்டரி, சிக்சராகவே. அடி. அம்‌ 
என்று அடித்தார்‌... பக்கத்து வீட்டு. 
வழுக்கைத்‌ தலை மாமா தலை தப்பியது 
தங்வில்‌... அடபட்டிருந்தால்‌... அலர்‌ 
ஆட்டோலராஃபுக்கு வரமாட்டார்‌. அடி 
போடு ராபுக்குத்தான்‌. வந்நிருப்பார 
அண்டுவும்‌. கண்டுவும்‌. பந்து எர: 
ஓய்ந்து போஞுர்கள்‌ 

இருட்டும்‌. நேரம்‌ 

டேல்‌! டேல்‌! உங்க லெக்‌ பிரேக்‌! 
என்ன ஆச்சுடா?" என்று சொல்லிபட்டி 
வாலா மகாராஜா மாதரி நடந்தார்‌. 

கண்டுவும்‌. ஒண்டும்‌. ரகசியம்‌. பேரி 
விட்டு, தாத்தா ராஜா மாதிரியே இந்த. 
நாற்காலியில்‌ உட்கார்ந்து கால்‌! பேடை”! 
நழற்றுங்கள்‌:: என்றுன்‌... தாத்தாகும்‌ 
அந்த ஓட்டை நாற்காலியில்‌ உட்கார்‌ 
நார்‌, அவ்வளவுதான்‌. "தடால்‌" 
நாற்காலியின்‌ கால்‌ உடைந்து தாத்தா. 
மழ கருண்டார்‌.... "தாத்தா! லெக்‌, 
பிரேக்‌! 121. என்றார்கள்‌... சுண்டுவும்‌: 
குண்டுவும்‌. 

"உங்க வீராப்பு எங்கே, "லெக்‌ 
மிரேல்‌“கக்குப்‌ பலியானீர்களா?" என்று, 
கண்டுவும்‌. குண்டுவும்‌. குதித்தார்கள்‌. 
பாட்டிும்‌. கேட்டும்‌. மாட்டும்‌ 
அணித்தபடியே “தாத்தா அவுட்‌" என்று 
தேேஇஞன்‌. ஏனென்றால்‌ ஆட்டம்‌ முடியும்‌ 
வரை அவன்‌ அம்பயராச்சே! 


ஆகவே, லி. 
நிறுத்தி உள்ளே சென்றார்கள்‌. 





உ ஒரு பெரிய பங்களா 
பங்களாவில்‌. வருடத்தில்‌ ஓ; 
'லத்து தங்குவார்‌ கங்காராம்‌ 





வின்ரகில எனகு 


(அண 
்‌, முல பஜ. 


றிவாவள்‌ எர. ன்‌ பில கஞுஇத பெறு பெல்லை 
ரட்ட பக 2்‌ ப்‌ பரச ன மார்ச ப்ப 
பிட்டர்‌ ்‌ 






























இருநாள்‌ கால அலிஷ்டமும்‌ பத்தி 
சாகித்தனமும்‌ ஒன்றையொன்று சந்தித்‌ 
தக்‌ கொண்டன, பழகாவிடடாதும்‌ 
மாசலையாகேயே. ஒன்றை... மத்து. 
புரந்து கொண்டது. 

'அமஷடம்‌... முன்னேறிச்‌. சென்று 
புதிதசாலித்தனத்தைம்‌ . மன்னுக்கக்‌ 
தள்ளியது, "கொஞ்சம்‌ ல்‌ 
நான்‌ இன்னும்‌ மோக்தேக்‌ 
தது அதிஷ்டம்‌. 
மபசிதால்த்தம்‌ நடவாகமாக அழி 

ட மறுத்தது... "நான்‌ அதற்காக, 
ஒதுக்க வேண்டும்‌ 2... உன்கப்போல்‌ 
நானும்‌ தல்லைன்தானே ர." என்று 

ரன்‌ உண்மையைச்‌ சென்றுக்‌ கச்‌ 

காயம்‌ வரும்‌, நீ திணைபதுபோல்‌ 
இல்லே 1. என்று குத்திக்‌ காட்டியது 
பெர்டடம்ப சண்டி 

புத்திசாலித்தனம்‌. அதற்கு லிட்‌ 

கொடுக்கத்‌ தயாராக இக்க. ஆனில்‌ 
அதர்ஷட்மோட உண்காலிட 
எவ்வளவோ சக்லவன்‌ 7" 
தாமப்பு வைத்தது: 

2 கச்சேனிட்‌ ட. மேன்மையானவன்‌. 
தான்தான்‌ 12... என்றது. புத்தசோலித்‌ 
தனம்‌, விடாமல்‌: 

'அல்ரஷ்டம்‌. பாதையை... மறித்து, 

உன்‌ முறுக்கச்‌ காரணம்‌ சொலி”: 
என்று கெட்டது. 

“மாரால்‌. அதிக 
பவல்‌ 
முகம்‌... என்று பார்க்காம 
என்று சவால்‌ கிட்டது பத்தசாலித்‌ 

சவா ஏற்றது அரிஷ்டம்‌. 
ஒரு விவ்சாலி நலத்தை 


அவனுக்கு, 
தலி செய்து என்கலிடச்‌ எந்த 
வன்‌. என்பதை. திரபித்துக்‌ காட்டு, 
பார்க்கலாம்‌!" என்றது அ2ர்ஷ்டம்‌.. 
உடனே புத்திசாலித்தனம்‌ அந்த வவ 
ம்‌ உடலுக்குள்‌. புகுந்து ௬ 
செயலைத்‌ தொடங்கி விட்டது. 


1] 


என்‌ 


ட] 
என்று முத்‌. 














“-புத்தசாலியான நான்‌ என, 
கஞக்கேந்ப தல்ல வேக தேடும்‌ கொள்‌ 
வேன்‌ 112. என்ற முடிவுக்கு வந்தவன்‌ 
உழுவதைக்‌ சைவிட்டு வீட்டுக்குத்‌ இரும்‌ 
மிஜன்‌... பெரிய நகரத்துக்கு போம்‌ 
நல்ல வேம்‌: தெடம்‌ போல்கேன்‌ 
என்று பெத்ஜேசிடம்‌. சொல்லிவிட்டுக்‌ 
செொம்பிலிட்டான்‌. அத்த வா 
சாலி... இந்த மாட்‌ அவன்‌ பேரி அவன்‌ 
பெத்ஜோர்‌. பார்த்ததில்லை... ஆகலே, 
இசைத்துப்‌ போஞர்கள்‌. 
“-இபரிய தகரத்ில்‌ என்ன செய்யப்‌ 
பொட்‌?" சம்திவ்டா்‌ தத்தை 
'பெரிய தகரத்தில்‌ இப்படி. நீ உழவ: 
த்த அசதி உண்டா 7... என்று கேட்‌ 


பான்‌ தாயார்‌ 
தகரத்தில்‌... பலலிதமாகச்‌ சம்பா 
இக்க வழி உண்டு... நான்‌ ஒரு பெரிய 
தோட்டக்காரனுகவும்‌ ஆகலாம்‌!!! 
என்றான்‌ இளைஞன்‌: 

மன்‌. செய்யும்‌ காரியம்‌ 
தவறு என்று உணர்வால்‌... அந்தச்‌ சம. 
வத்தில்‌ இங்கே இரும்பி வரச்‌ சங்கோசம்‌ 
படாதே, உன்‌ சகோதரன்‌ இங்குள்ள. 
இலங்களியும்‌ விட்டிளையும்‌ தனதாக 
கொள்வான்‌... உனக்குக்‌ இடைக்காது!!! 
லாலிகஸ்‌,.. தான்‌ கரத்‌ 
பரவாயில்லே, நான்‌. நகரத்தை 
விட்டுத்‌ இரும்ப மாட்டேன்‌... நான்‌ 
அரசனின்‌ தோட்டக்காரனால்‌ விட்டால்‌ 
இந்த நலங்களும்‌ வீடும்‌ தேவையில்லை!" 

பல நாட்கள்‌ நட்த்து நடந்து பட்‌ 

வாடிக்‌ கடைசியில்‌ 














யால்‌, ரத்துக்று 
வத்தான்‌. அரசனிடம்‌ சென்று தனக்கு. 
அரண்மனைத்‌. தோட்டக்காரன்‌ வேலை, 


(தரும்படி கேட்டான்‌... அவனுடைய 
'இற்மையான பேச்சைக்‌, கண்டு. அரண்‌: 
முகத்‌ தொட்டக்காரர்களின்‌... பிற்‌! 
வாளஞைக மன்னன்‌ மலழ்பசியோடு, 
ஏற்றுக்‌ கொண்டான்‌. 

வெகு சீக்ரெமே அவன்‌ தலைசிறந்த 
தோட்டக்காரனாக விளங்களுன்‌, பிரதம 
தோட்டக்காரனுக்குப்‌ ப.இ வன்‌ 
அரசனின்‌ பாராட்டுதலைப்‌ பெறுவது 
கொஞ்சமும்‌ பிடிக்கவில்ல. 

அசத இளம்‌ விவசாயி அற்புதமாகப்‌ 
படைத்திருந்த தோட்டத்தில்‌ மன்ன 
ஜும்‌ தானம்‌. பவனி வந்தார்‌ 
அவர்களோடு. அரசகுமாரியும்‌ நடத்து, 
வந்தான்‌... அன்று அரச குமாரி தனி 
வாகத்‌ தன்‌ நாயுடன்‌ நடந்து வந்து 








தோட்டத்தின்‌. அழகைக்‌ கண்டு மயங்‌ 
இக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. ஆனல்‌ அவ. 
ளால்‌. பேச முடியாது. ஊமை, பன்‌. 
விரண்டு. வயறலிருந்து அரச குமாரி. 
,தன்‌ பேசும்‌ சக்தியை இழந்து விட்டான்‌. 

'ஐந்து வருஷங்களாக. அரசன்‌ தன்‌: 
மகளுக்குப்‌ பேச வைக்கப்‌ படாத பாடு, 
பட்டான்‌. பல மாந்திரீகர்கள்‌ வைத்‌: 


இயர்கள்‌. பாடவா, அவளுக்கும்‌ 
ணம்‌ காண முயன்றார்கள்‌. முடிய 
வில்லே, "என்‌ மகப்‌ பேச்‌ லைக்ும்‌ 


சக்‌ படைத்தவனுக்கு அவளை மணம்‌: 
முடித்து வைப்பதோடு ராஜ்யத்தையும்‌. 
தருவேன்‌!" என்று அரசன்‌ நாடு முழு: 
தம்‌, பறைய ல்க செய்தான்‌. 
யார்‌ வாரோ வந்தார்கள்‌, ஆனல்‌ 
யாருக்கும்‌... இளவரசியை "அடையும்‌. 
அதிர்ஸ்டம்‌ இட்டலில்லை, 
"இனம்‌ விவசாலி இளவரசியிடம்‌ சேட்‌ 
டான்‌, அசைத்துக்கும்‌ அரசகுமாரியிட 
நீது வெறும்‌ கண்ணீர்ப்‌ பெருக்கே 
பதிலாகக்‌ இழைத்தது. 
ஒரு குறிப்பிட்ட நாளன்று அவை 
கடிவிருந்தபோது அந்த அதிசய சாக, 
கைச்‌ செய்தால்‌ இளம்‌ வலரால்‌, 
அரசகுமாரி. தன்‌. தாய்க்குட்டியுட 
பெண்களுக்கு. மத்தியில்‌. அமர்ந்திருந்‌ 
தாள்‌, இக்ளுன்‌. நாய்க்‌ குட்டியிடம்‌ 
பேசத்‌ தொடக்கினு்‌, ல்‌ 
“அருமை தாயே 1. எஜமானே! 
ண்‌ நான்‌ எப்போதும்‌ கதச்த்‌ 
ஈட்டத்தில்‌ சந்திப்பே ன்‌, 
எனக்கும்‌ பேரிய ரச்சோட உன்‌ அகோ. 
சன தேவை; தவ்வொருவரும்‌. நீ எல்‌. 
வளவோ புத்திசாலி என்று சொக்று 
இறுர்கள்‌. உன்னிடம்‌ உதவி சொரி வந்‌ 
இருககந்ன்பப்ட்ட ௬ 
ஒரு நாள்‌ தா, தையக்கார. 
இம்சி்பயம தீண்ட பிரலாணம்‌ செய்‌ 
தாம காட்டு வழிம சென்றபோது 
ஒரு குடிசையும்‌ தென்படாத்தால்‌ ௮ 
இரவு வெட்ட வெளியில்‌ தங்கும்படி 
நேர்ந்தது... நரிகள்‌ வந்து, தொல்லீப்‌ 
புத்தம்‌. என்பதால்‌ பெரிய "நெருப்பு 
முட ஒருவர்‌ மாத்தி ஏக ழ்‌ 
ருந்து அந்தச்‌ கணப்பைக காவல்‌ காக்‌ 
தோம்‌: முதலில சிற்பி கண்‌ வழித்த 
ரகு சேல்தார. அழகர்‌ எமி வழித்‌ 
ருக்கும்போது  மீழே. இடந்த ஒரு 
மரக்‌ கட்டையை எடுத்து அனத ஒரு 
பெண்‌ உருவாக்‌ ப 
அரசகுமா பாது ன்‌ 
பெச்சில்‌ கவளம்‌ செலுத்தினான்‌, 
இற்பியின்‌ நேரம்‌ முடித்ததும்‌ தையல்‌ 
ரர எழுப்பி அவனைக்‌ கண்காணிக்கச்‌ 
சொன்னான்‌... "எனக்குப்‌. போழுது: 
போகாததால்‌... இந்தக்‌. கட்டையைப்‌: 
பெண்‌" உருவமாகச்‌ செதுக்வினன்‌, நீ 











ஒரு தையல்காரன்‌.... இதற்கு உடை 
தத்தம்‌ போடு! என்றான்‌ சிபி, அம்‌ 
தம்‌ பெண்‌ உருவத்துக்கு சன்‌ கைக்‌ 

உடை தைத்தான்‌. அவன்‌. 
பிறகு. இளம்‌ விவசாியாகய என்‌: 
நேரம்‌ வந்தது, நான்‌. என்ன செய்வது. 
என்று தெரியாமல்‌ விழித்தேன்‌, நான்‌. 
அந்த மரப்‌ பொம்மைக்கு உயிர்‌ கொடுக்‌. 


துப்‌. பேசச்‌ செய்தேன்‌. இற்பியும்‌, 
தையல்காரனும்‌, கண்‌. விழித்து மரப்‌, 
பொம்மை. பேசுவதைக்‌ சுண்டு அதிச 





வித்தனர்‌. ஒவ்வொருவரும்‌ தாம்‌ செ 
பணிக்காக சண்டை போடத்‌ தொடக்‌ 
இமம்‌... சிற்பி நான்தான்‌ அந்த ௨ 






வத்தைச்‌ செதுக்கனேன்‌; அவள்‌ என; 
குத்தான்‌. உரியவள்‌! என்றான்‌... "நான்‌: 
மானத்தைக்‌ காக்க அவளுக்கு. உடை: 


அளித்தேன்‌... ஆகவே அவள்‌ எனக்குத்‌. 
தான்‌ சேர வேண்டியவள்‌! என்றான்‌.. 
“பேசும்‌ சக்‌தி கொடுத்ததனால்‌ அவள்‌ 
எனக்கே. உரியவள்‌... என்றேன்‌. நான்‌, 
தகவே: இந்தப்‌ பொம்மைப்‌ பெண்‌. 
யாரைச்‌ சேர வேண்டியவள்‌. சொல்‌; 
பாரிக்கலாம்‌!!. என்று நாவிடம்‌ கேட்‌ 
டான்‌. இனைஞன்‌. 
நாய்‌ பதில்‌ பேசவில்லை, ஆனால்‌ அரச. 
குமாரி துன்னில்‌ இத்து, "உனக்குத்‌ 
தான்‌ அந்தப்‌ பொம்மை. சோ வேண்‌: 
டும்‌, நீதான்‌. பேசும்‌ சக்றியை அளித்த 
வன்‌! வெறுமனே. மரப்‌ பொம்மை. 
செதுக்களால்‌. போதுமா? உடை. அணி 
விந்தால்‌ போதுமா? நீதான்‌. அந்தப்‌ 
பெண்‌ உருவத்துக்கு. உயிரும்‌. பேசும்‌ 
சக்தியும்‌ சொடுத்தாம்‌!!" என்றாள்‌. 










'பத்தசானயான விலசாவி. மலழத்த 
போனன்‌, "அரசகுமாசிவே! நண்‌ 
சொந்தம்‌ காரன்லே தர்ப்பை வழங்கி 
அட்டாம்‌, நான்‌ உனக்குப்‌ பேசம்‌ சக்தி 
அெவித்ததனள்‌ நடும்‌ எனக்கே உரியவன்‌"! 
என்று கறிஞன்‌ 

மன்னனும்‌ மழைந்தான்‌. 
மவ்த்‌ ட நிண்ட்‌ நேரம்‌ அகத்‌ 
இருக்கில்ல, அதிக இன்ஞ்‌. ஒரு 
சாதாரண ிவசாமியின்‌. மான்‌ என்ற 
தந்சபரவத்ததும்மலழ்சச்‌ இதந்த இடம்‌ 
தெரியம்‌ மத்த போல்‌ எட்டு 
"ஜசே!... இவனுக்கு நிறைய வெகு 
முறிகள்‌ கொடுத்தல்‌ கெளரவத்தை 
லாம்‌... லை அிலசாமியின்‌ மகனை 
இவனுக்கு உங்கள்‌... மகனத்‌ தருது 
இதத "எனத மதத்‌ 

பம்‌ விவசாயி. உடனே அழிப்பும்‌ 
கரம்‌ எழுப்பினன்‌. 

மன்னவனே! சொன்ன சொல்லேல்‌ 

என்றன்‌ 


யார்‌. அரசனை. எதிர்த்துப்‌. பேசு 
ஒழர்களோ அவர்களுக்கு மரண தண்‌ 
டங்க! என்றார்‌ மந்தர்‌, 

(ஸல்‌. விவசாவி தன்‌ எதரப்ப்‌ 
குரலே நிறுத்தவில்லை. அரசனின்‌ கோபம்‌ 
பெதகமாக, அவன்‌. தலையைச்‌. சச்‌ 
ஜெச்சேதம்‌ செய்து விடுங்கள்‌!” என்றும்‌. 
தண்டன்‌ விதித்தான்‌. 

அப்பொழுதுதான்‌... அத்த இக்லு, 
னுக்குத்‌ தான்‌ விவசாயியின்‌ மகளுகவே. 
கடத்தி விருக்கலாமே என்று 
றச்சாலேக்‌.. காவ 
கர்கள்‌... தண்டனையை நிறைவேற்றக்‌ 
கத்தத்‌. இட்டனர்‌... 
அதிர்ஷடம்‌ கூட்டத்தோடு. கூட்ட 
மாக இந்தத்‌ தண்டனையை வேடிக்கை. 
பார்த்து நின்றது. உடனே புத்இசாலித்‌. 
தனத்திடம்‌, "உன்‌ புத்திசாலித்தனம்‌. 
'வனை எத்த நிலையில்‌ கொண்டு வந்து! 
நுத்த விட்டது. பார்‌! இனி என்‌: 
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'இறமையைல்‌ காட்ட: வேண்டிய வேளை: 
வந்து விட்டது. நீ வெளியே வா!!! 
என்று கூறியது. 

புத்சொலித்தனம்‌. இளை ஞனிட 
மடுத்து விடுபட்டதும்‌ அதிஷ்டம்‌ அவ 
னுள்‌ புகுந்து கொண்டது, 

'அதே சமயத்தில்‌ அரச குமாரி தன்‌: 
நாவைப்‌ பார்த்தாள்‌. அதைப்‌ பார்த்த 
ஏடன்‌. விவசாலி இளைஞனின்‌. நி்வு 
வந்தது. உடனே மரப்‌ பொம்மைக்‌ 
கதையும்‌ ஞாபகத்துக்கு வந்தது, அவள்‌ 
மனத்துக்குள்‌. எண்ணிக்‌ கொண்டாள்‌. 
"அவன்‌ ஒரு தோட்டக்காரனாக இருக்க 
லாம்‌. விவசாயியின்‌ மகளாக இருக்கலாம்‌, 

ஸல்‌ அவனே. என்‌ பேராக்‌ குறையை 
நிவியின்‌! எனறு எண்ணமிடலானள்‌: 

உடனே, தன்‌ தந்தையிடம்‌ ஓடு.னன்‌: 
அப்பா! நங்கள்‌. உங்கள்‌. வார்த்தை, 
வைல்‌ காற்றில்‌ பறக்கலிடக்‌ கூடாது; 
அவன்‌. தோட்டம்‌. சாரனாச்வோ, ட்டி 
சோலி மககைவோ இருந்தாலும்‌ அவனை 
[க்கள்‌ இளவரசனாக விடலாமே!பிறகு 
அவன்‌ எனக்கு உரியவை ஆலலிடு 
வானே!" என்றுன்‌. அறர்ஷ்டம்‌ அவளுள்‌. 
இப்படிப்‌ பேரி வேல்‌ செய்தது. 
மன்னன்‌. தன்‌ மகளின்‌ பெச்ிலுள்ள 
நியாயத்தை உணர்ந்து உன்‌ இஷ்டப்‌. 
"ஆகட்டும்‌!" என்றான்‌. 
விவசாயி மசவின்‌: 
ஆயத்தம்‌ செய்து, 
கொண்டிருந்தனர்‌. இந்தத்‌ தருணத்‌. 
இல்‌ அவனை அரச சேவசன்‌ ஓடு. வந்து. 
விடுதல்‌ செய்து அரண்மனைக்கு. அழைத்‌ 
தச்‌ சென்றான்‌. அரசகுமாரி விவசாயி. 
மகனுக்கு. மா்விட்டு முழந்தாள்‌. 
ஒதரஷடைம்‌ அபரிமிதமாக. வேலே. 
செய்து அவர்களை ஆனந்த லோசத்தில்‌. 
மிதக்க வைத்தது. 

மரணம்‌ கக்மாணச்‌ சோரலத்ல்‌ 
௮ மூழ்கயிருக்க, புத்திசாலித்‌ 
னம்‌ வார்‌... கண்ணிலும்‌. படாமல்‌. 
துங்கி பதும்‌ வெளியேறியது: 
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ஜ.ஜரைகளுக்குச்‌ சேணம்‌ தயாரிக்கும்‌ 
தொழிலானி அவர்‌. அவருக்கு ஒரு 
மகன்‌: சதா துருதுருவென்று எதாவது. 
விஷமம்‌... செய்து கொண்டிருப்பான்‌. 
அப்பாலின்‌ ஆயுதங்களை... வைத்துக்‌ 
கொண்டு அவர்‌ செய்வது. போலவே 
வெட்டி. ஒட்டித்‌ தைத்துப்‌ பார்ப்பதில்‌ 
ஒரு குஷி. அந்தக்‌ குழந்தைக்கு. அல. 
முந்துவது வயதாகபோத இ தான்‌ 
இப்பா தொழில்‌ செய்யும்‌ அறைக்குள்‌! 
புகுந்தான்‌, : அவர்‌ எங்கோ வெளியே! 
போயிருந்தார்‌, “மிகக்‌. கூரான கத்தி 
மைம்‌. கையில்‌ எடுத்தான்‌. பையன்‌: 
தொல்‌ துண்டை அதனால்‌ தறுக்‌க அப்பா 
வைப்‌ போலவே சின்ன ஒரு சேணம்‌: 
தயாரிக்க முளைத்தான்‌. 

இடீரென்று குழந்தையின்‌ அலறல்‌ 
கேட்டது. அவன்‌ அம்மா சமையலறை 
மிலருந்து ஓடு வந்தாள்‌. அங்கே அவள்‌: 
கண்ட்‌. காட்சி? தயோ, பயங்கரம்‌. 
'ழந்தை ஒரு பெஞ்சின்‌ மீது நின்று 
கொண்டிருந்தான்‌... அவனுடைய ஒரு 


கண்ணிலிருந்து ரத்தம்‌ கொட்டிக்சொண்‌ 
பிருந்தது. அப்பாலின்‌ கூரான கத்தி 


அவன்‌: பிடியிலிருந்து நழுலிக்‌ சண்கஞுக்‌. 
(ள்‌. பாமந்து விட்டது. பதறித்‌ துடி 
துப்போன தாயார்‌ குழந்தையை அள்‌ 
எிக்கொண்டு டாக்டரிடம்‌... ஓடிஸள்‌. 
காயத்தைச்‌ சோதித்த மருத்துவரின்‌ 
மனம்‌ வேதனைப்பட்டது; "இத்தனை 
இன்னக குழந்தைக்கு. எத்தனை. பெரிய 
அபாமமான விபத்து? காயம்‌, பட்ட 
கண்ணில்‌ மருந்து வைத்துக்‌ ட்டிக்‌ 
இழக்தையின்‌  வள்வயம்‌ தறைக்சார 
ல வாரங்கள்‌ வரையில்‌ குழந்தை 
'கட்டுடனேயே. படுக்கையில்‌. 
பெத்தான்‌... எப்போது கண்‌ சட்டை 
அலிழ்ப்பார்கள்‌.... என்று தலித்துப்‌. 
போஜன்‌. குழந்தை. அவனுக்கு இரு: 
நாக்‌ சண்டாலே பயம்‌, பிடிச்சாது, 
அவன்‌ தூங்கும்‌ அறையில்‌ ஒரு மெழுகு 
வர்த்தி எப்போதும்‌... எரிந்து கொண்‌ 
ருக்க வேண்டும்‌... 'இனி அந்த ஒளி 
யைக்கூட என்னால்‌ காண முடியாதோ! 
இதை நினைக்கவே நடுங்கிஞன்‌ குழந்தை. 
கண்‌ சட்டை அலிழ்க்கும்‌. நாளும்‌ 
வந்தது. கட்டை அவிழ்த்த டாகடர்‌ 
மந்தையின்‌ காயம்‌ பட்ட கண்சீன 
நீண்ட நெரம்‌ ஆராய்ந்தார்‌... “தம்பி! 
எதையாவது உன்னால்‌. பார்க்க முடி. 
இதா, சொல்‌. பார்க்கலாம்‌! என்று 
சேட்டார்‌ டாக்டர்‌, 
குழந்தை வேதனையோடு தலையை 
சைத்தான்‌... !"இன்னொரு கண்ணி 
ஞல்தான்‌ பார்க்கு முடிகிறது. அதுவும்‌ 
முங்கலாகத்தான்‌ தெரிலறது"" என்றான்‌. 


அந்தக்‌ 


சுவல்யோடும்‌ தலிப்போடும்‌ டாக்டரின்‌ 


த்‌ 
இரளிலி௫ந்து ஒளகடூ 
ஒக்வாம்‌ பார்த்‌ கணக்க 
சத்தம அறத்‌ படம நத 
தாயாரிடம்‌ மாபாள்‌ சட்டம்‌ எம 
செய்வதற்கில்லை என்பதற்கு அடையாள 
மாக, பொங்கி வரும்‌ அழுகையோடு. 
தன்‌ அருமைக்‌ குழந்தையை அரைத்துக்‌ 
கனம்‌ கட்க வாக்‌ சனா, 
ல்லி நய்றிவ்‌ பர்‌ 
தித்தித்த சன்‌ கப 
மறப்ப ட அதட்டல்‌ 
கலாய்க்க பானம்‌ 
முகம்‌ அத அத்து மலா கன்ட 
குலைத்து பொகாதிருக்க வேண்டுமே? 
எட்றகத வந்த ருவன்‌, அம்மா! 
தபலக சக்த என்‌ 
அட்டம்‌ எது 
இர கதுவ டக்‌ அம்மான்‌ 
அதும்‌ சங்கள்‌ 
செம்கலகக்க எத்த அவளால்‌ 
அகல்‌ க்கத்‌ அழாத 
படர கத்‌ அட பதர்‌ 
ிளங்‌ கருத்தைப்‌ போர்த்தி அணைத்துக்‌. 
தட காந்கள்‌ படவ ப்‌ 
தவன்டஉண்தர்க மக்‌ அன்‌ 
க அப அவ்வா அடக்க 
நள்‌ கமத கரமாக கட்டல்‌ 
ப்பட ட்கள்‌ 
இத்தா எக்‌ ந 
அர்த ரகம்‌. வொர்க்‌ 

இந்தக்‌ குருட்டுக்‌ குழந்தைதான்‌ கல. 
தவிர்க க்க அலகாக க 
அதம்‌ ததக க வோம்‌ 
அகட கதாதா நோக்க ம 
ரர ப்பட்‌ 
வகுத்தவர்‌... இந்தக்‌... குழந்தைதான்‌. 
இக்கட சமயன்‌ 
'நோண்னை அல்லான, பின்‌ 











அருகாமையில்‌... கொப்ரே. என்றொரு: 
இன்று இராம்‌, அங்கு குநிசை 
களுக்குச்‌ சேணம்‌ தயாரிக்கும்‌. தொ. 
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பாராத. விதமாகக்‌ 
கண்‌. பார்வையை 
இழந்தார்‌ பரெய்லி 
'பாசவையை 
ந்த. ப்ரெய்லி. 
தந்காதும்‌ வட்டி 
லேயே அதுவம்‌ 
தாவாரின்‌.. அரு 
லேயே. இருந்தார்‌. 
அவரைப்‌ பீதியும்‌ 
வேதனையும்‌: பற்றிக்‌ 
கொண்ட ஒருத்தன. 
ஆகவே ப்ரெய்லியின்‌ 
நோயார்‌... காரியம்‌ 
செய்யும்‌. போதும்‌ 
அவன்‌ காலட௨ி 
லேயே... இருப்பார்‌. 
சமையல்‌ அறையை 
வட்டு வெளி வர!” 7 
மாட்டார்‌... குழந்தைக்கு வயது. ஆக 
ஆச வெதன்னும்‌ வளர்த்தது: மத்வர்‌ 
ப்‌ போல்‌ தன்னால்‌ படிக்க, எழுத, 
ஓடியாடி விளையாட்‌ முடியாது. என்ற. 
ப்ப அவனுக்குத்‌ தாங்க முடிவாக. 
தர இருந்தது; தன்‌ வாழ்க்கை, இத்‌ 
தக சன்ன வயதில்‌. பட்டென்று ஒரு 
முடிவுக்கு வத்து விட்டதே என்று ஏலக்‌. 
லானான்‌... காலம்‌. உருண்டு. கொண்‌ 
ஒருத்தது. 
மென்ன மென்ன அந்த அதிர்ச்சில்‌ 
லிருந்து விடுபடலானன்‌... ப்ரெய்லி.. 
ஸ்பரிசம்‌, வாசனை ஆலெவைகளின்‌. 
உதவி கொண்டு. வாழ: முற்பட்டான்‌. 
மத்றவர்ககாப்‌ போல்‌ உலகன்‌ 
அன்றாட அற்புதங்களைச்‌ காண முடியா. 
இட்டாலும்‌ அவைக்‌ புரிந்து 
கொள்ள முகித்தது. அவனால்‌... கப்ப. 
ரின்‌ தோழிற்சாக்வில்‌ காலஞ்காச்‌ 
சய்யவும்‌.... பழடிக்‌.. கொண்டான்‌. 
2875ல்‌ அவனுக்குப்‌. பத்து. வயதான: 
போது. பாரிஸாக்கும்‌ போல்‌... அல்கு 
பிரபலமாக விளங்க சண்ணிழத்தோர்‌ 
கலவிக்‌ கூடமான ரூ ஜெயின்ண்ட்‌ விக்‌ 
பாரில்‌ கல்வி: பவில வேண்டும்‌. என்று: 
விரும்பினான்‌. 
அருமைக்‌ குழந்தையின்‌. ஆசையை 
கட்னே பூர்த்தி செய்தார்கள்‌ பெற்‌. 
ஜோர்‌. அந்தப்‌ பள்வியில்‌.. மரக்கட்டை 
வாலான்‌. எழுத்துக்ககாக்‌. கொண்டு 


குருட்டுக்‌ குழந்தைகள்‌ அவைகளைத்‌ தட 
வீதி தடவிப்‌ புரிந்து கொன்ன வைத்‌ 


ப்‌ படக்க நடத்தினார்கள்‌, அத்த 
[அத நதுராக டப அத்தா பாஜ 
கோளம்‌, கணிதம்‌ ஆவெலவைகளில்‌ 
கீரலன்‌" உணர்த்த... மதிப்பெண்களை 
வாக்கம்‌ பெத்கிறுரையும்‌. மற்ஜோரை 
பும்‌ மலழவித்தான்‌.. பெய்லக்கும்‌ புது 
வாழ்வு தொடக்கு விட்டது. 


24. 


கருடர்‌ பன்னியில்‌ தங்க வாழும்‌ 
குழந்தைகளுக்கு இரவு உணவு முன்ன 
தரவே அளக்கப்பட்டு வடம இரு 
பகல்‌ எல்லாம்‌. அவர்களுக்கு 
'தானனைதும்கூட அப்படிகோரு நிவல: 
குழந்தைகள்‌. படுக்கைக்குப்‌. போகு 
மூன்‌ ஏதாவது விளையாடிக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பார்கள்‌. அவர்களின்‌ விளையாட்டுக்கள்‌ 
ஓர்‌ எல்கைக்குட்பட்டவைதான்‌. எதை 
வும்‌ காண முடியாத அந்தக்‌, குழந்‌ 
தைகள்‌. விரும்பி. ஆது. “டாமி 
ஜேஸ்‌: என்றொரு ஆட்டம்‌, தத்தத்தி 
னல்‌ ஆன இருபத்தெட்டுக்‌ காய்கள்‌. 
தட்டையாக - அதல்‌ பல்வேறு எண்‌: 
சொக்கையில்‌ குழிகள்‌ காணப்படும்‌. 
அதைத்‌ தடவி உணர்த்து. கொள்ள 
லம்‌, தாயக்‌ கால்களை உருட்டிக்‌ சணக்‌ 
இட்டு, இத்த “டாமினேஸ்‌: ஆட்டத்தை 
ஆவ: 


அரசறிரவு அப்படி விளைவாடிக்‌: 
கொண்டிருக்கும்போதுதான்‌.... தூவிக்‌ 
அத்த யோசனை பனிச்சிட்டது. வாவியின்‌. 
தோழன்‌ இரண்டு ஆறு போட்டுத்‌ தன்‌ 
ஆட்டத்தை முடித்துல்‌ கொண்டான்‌. 
பெத்து ஆட வேண்டியது தூவி, அவன்‌. 
செல்கள்‌ டாமினோ காய்களைத்‌ சடனி 
மேஜையின்‌ மீது பரப்பலாயின.. ஆனல்‌ 
ஒரு காயை மேஜை மீது வைக்கத்‌ தவறி. 
விட்டான்‌. 

எதகலம்‌ட. உன்னால்‌. மூடியாலிட்‌ 
டால்‌ சொல்லிலிட. இரவு முழுதும்‌ நாம்‌, 
வில்யாடிக்‌ கொண்டிருக்க. முடியாது. 
யார்‌ என்றனர்‌. தோழர்கள்‌. 

"-கொஞ்சம்‌. இருப்பா"... என்றான்‌ 
தூவி நிதானமாக. “எனக்கு. ஒரு 
போசனை தோன்றுகிறது. இந்த. டாமி 
ஜேக்‌. காய்கனிலுன்ன கழிகள்‌ எனிரல்‌ 
களின்‌ ஸ்பரிசத்தால்‌. கணக்கிட்டு இந்த 
























விளையாட்டை நம்மால்‌ ஆட முடியும்‌ 
போது ஏன்‌ இதே முறையில்‌ நாம்‌ 
பாடங்ககாவும்‌ "படிக்க. முடியாது?" 
என்து கேட்டான்‌. மற்றப்‌ கன்‌: 
கவகவவெனது நகைத்தார்‌, ழும்‌ 
டாள்தனமாக ஏதாவது உள; 
பிருக்காதே, பார்வையை இழத்துலிட்‌ 
டால்‌ அப்புறம்‌ அவ்வளவுதான்‌. மர; 
குட்டை எழுத்துக்களைத்‌ தடவித்‌ கடலி 
(இனங்‌ கண்டுகொண்டுதான்‌. நீ கட்டுத்‌ 
"தடுமாறிப்‌ படிக்க வேண்டும்‌. தொல்லை 
மான வேல, ஆனல்‌ இதை விட்ட 
தமக்கு வேறு வழி இடையாது!" என்‌: 
ர்கள்‌ தாலியின்‌. சகாக்கள்‌. 

ஆனால்‌ தூவி அவர்களைப்போல. 
வடியாக நம்பிக்கை. இழந்துவிடவிலலை, 
"'உண்மைதான்‌... ஆனல்‌ தான்‌ குறிப்‌ 
மிட்டதை இன்னும்‌ சீராசச்‌ சத்தத்தால்‌. 
ஏதாவது புதிய வழி பிறக்கும்‌. என்று 
தோல்துததது. தான்‌, சரியான பாதை 
யில்தான்‌... சிந்தித்இருக்லறேன்‌.... இ 
மிருந்து ஏதாவது. மார்க்‌ 
சும்‌. புலப்படும்‌. என்றும்‌ 
நம்புடேன்‌!! என்முன்‌ 

யி யோசனையுடன்‌. 
ந்த நதகாயாககே சல 

ட்கள்‌ இருந்தான்‌ இளை 


ரன்‌ நாவி, 
நயம்‌. அகம்‌ பத்‌ 
"டாம! கானம்‌ 
பால்‌ எழுத்துக்கை மரப்‌ 
மகளில்‌ ஆடைத்கு 
அதை ஸ்பரிசத்தால்‌ 
உணர்ந்தறிவது... என்பது. 
இரமமான காரியம்தான்‌, 
ஆனால்‌ எழுத்துக்களுக்குப்‌ 
பதிலாக. சமதளத்திலிருந்து உயர்த்து: 
எழும்பியுள்ள. புள்ளிகளைப்‌. பயன்படுத்‌. 
னால்‌? ஆங்லெ... எழுத்துக்கள்‌. ஒல்‌. 
வொன்றுக்கும்‌ குறிப்பிட்ட ல. புள்ளி. 
கணை உயகொற்த்தால்‌?: வனக்‌ கேட்டுத்‌ 
தன்ன விடையும்‌ கதி கொண்டான்‌ 

ஸை. நான்‌. வெறும்‌ 
கனவு காணவில்லை. இத்த முறையி, 
குருடர்கள்‌ விரைவாகவும்‌. விளக்கமாக 
வும்‌ சல்லி பலில முடியும்‌... 

தூயியின்‌. அடுத்த. நடவடிக்கை. 
தனது இந்தப்‌ பரட்சகரமான யோசனை 
வைக்‌ குருட்டுக்‌... குழந்தைகளுக்கான 
தெரியக்‌ சழகத்தின்‌ "நிர்வாக அங்கத்‌. 
இனர்களின்‌. முன்னிலையில்‌ வைத்தது. 
(தான்‌... அவர்கள்‌. இதை ஆராய்ந்து ஒரு 
முடிவெடுக்கக்‌ சில. காலமாகும்‌. என்‌: 
பதையும்‌ அவன்‌ அறிந்திருந்தான்‌. அவர்‌ 
களின்‌. முடிவை... ஆவலோடு! எதர்‌. 
பார்த்துக்‌ காத்திருத்தான்‌..... ஆனல்‌ 

















அவர்களின்‌. முழுலோ: அன்‌, தம்மி்‌ 
கலை தாசமாக்குவதாக்‌ இருத்து 
“கன்‌ படல முறையில்‌ பலச்‌ 
ல்கள்‌ உள்ளன. அதை தடைமுறை 
௪ கொண்டு வருவது மமம்‌, குழுத்‌ 
தைகள்‌" உண்‌: புதிய முறையில்‌ முறை 
மாகம்‌ படக்க முடிலாதுட்‌ மரக்கட்டை 
மழத்தக்காத்‌ கடத்‌ சடன்‌ பல்‌ 
2 தொடர்ந்து. நடக்கட்டும்‌, கா. 
த்திக்‌ கொப்பனிக்க வைக்கம்‌ பன்‌ 
கப்‌. பத்திய சனை வீட்‌ 
என்று அறிவை வழங்களர்கள்‌, ப. 
ஆல்‌. தாலி தன்‌ எண்ணத்தை 
களவாக தகக விடல்கங், இப்போது: 
ஒன்‌ பினார்த்தசவின்போது, வாக்‌ 
இமம்‌ சீவன்‌) வாசிக்கும்‌ அளவுக்கு 
பயரத்தரு்தான்‌, * "தான்‌. ிழ்தளை. 
செய்த முறையில்‌ தானே செயல்பட 
லானன்‌, ஐது புள்ளிகள்‌. அதை, 22 
விக்களாக்‌ அமைத்துக்‌ கொண்டான்‌; 
“க்கே எழுத்தான": டக ஒட 
ஆது பள்ளிகம்‌. 
எந்து 18081 என்ற 
வார்த்தையாகும்‌. 
தாவிக்‌." ஆரரியரில்‌ 
ஒலர இந்த முறையல்‌ 
எடு காட்டினர்‌. 
இதத்கு தாமிலின்‌ பெய்‌ 
பரம கொடுத்தார்‌. 
"ப்ரெய்கி' முழை என்று. 
செ வருஷக்கள்‌ தராசிப்‌ 
முக்த. அவமிபபக்கம்‌ 
ஆட்பட்ட பின்‌... இந்த 
மலைய கிப்ட்‌ 
வழை பவன்படுத்து 
வதற்கு அம்ரகாரம்‌ அனி, 
தனர்‌ கழகத்தினர்‌. இதல்‌ 
நீர்த்‌. அத்த ரன்னர்‌. ஆனதாம்‌ 
நல்லன்‌ அத்த நல்லவர்‌... ஆறை! 
மேரெய்லிமல்‌ வாழ்தானில்‌ "இந்த முறை 
(கள்‌ பொதுமக்களுக்கு ஒரு தொன்‌ 
ட்‌ மக்களுக்கு ஒரு தொ 
சகட பெபபோதைய அதிகாரிகளின்‌ 
பப இகத்கல்‌ காரணம்‌, 
மார்கன்‌. விதலில்‌. பிச்சை சேட்டும்‌ 
செழிப்பு மெத்தைக்‌ அலத 
தத்கல்‌ ஆசைப்படக்‌ ஆடாது என்ப 
இத்த மகாநுபாவர்களின்‌ எண்ணம், 


பரசிலை உள்ள லெயிண்ட்‌ நிக்கோ 
லன்‌. மாதா. கோவிலின்‌. வாத்தியம்‌. 
வாசிப்பவராகவும்‌,  குருடர்களின்‌ ஆசிரி. 
வராகவும்‌. விளங்கிய தூயி ப்ரெய்லி. 
3௪52ம்‌ ஆண்டில்‌ இறந்தார்‌. அப்போது: 

ரத்பத்தமூன்று வயதுதான்‌. 
உலகில்‌ நல்லிதயம்‌ படைத்தவர்களெல்‌. 
லாம்‌ ப்ரெய்லியின்‌ மரணத்‌, 

















வருந்‌ 


வேணாண்மை யாற்றி 
உலகப்‌ பழிமொழிகண்‌ 
[தொகுப்பு : ஈஜன்‌]. 


இந்தியா? 
(எல்லாத்‌ தொழில்களுக்கும்‌ ஏர்தான்‌. 
அடிப்படை: 
உழவோர்‌. உழைப்பாக்தான்‌. உல 
படர ௮-௭ அவ்ள்‌ 
உழவு காலத்தில்‌. ஊரை விட்டே 
பிழதிநமப் பல்‌ அழப்‌ காகத்தக்‌ 
ஆன்‌ தேடவேண்டாம்‌. 
பூபண்ணிய பயிரில்‌ புண்ணியம்‌. 
தெரியும்‌. 


ரஷ்யா 


ஏர்‌. பிடிப்பவன்‌ ஒருவன்‌, தட்டுடன்‌: 
ப தநவர்‌ எழுவர்‌ 


உழவனுக்குத்‌ நங்கு செல்ய தேர 
ப்‌ 





(ர உழுபவன்‌ இல்லாத நிலம்‌ அஞதைக்‌ 
குழந்தை, 
ஜெர்மணி 
சொந்தக்காரன்‌ தில்‌, 
(ப இத புதி தக்தே கதக்சபம: 
(குடியானவன்‌ கனவான விட்டால்‌ 
நன்கலம்‌ பாரப்பா 
இங்கிலாத்துப 


(எர கழ. உழ இயந்திரம்‌. மாவு 
அரைத்துக்‌ கொண்டே இருக்கும்‌. 








(நிலத்தை ஒருவன்‌: தடவை 
ஏமாற்றிஷல்‌. அது. அவனை ஒன்பது. 
தடவை ஏமாற்றிலிடும்‌. 

இதர நாடுகள்‌! 

பமண்தான்‌. பொன்னீதும்‌. 
யானது. -இழ்ாக்‌ 
உங்கள்‌ சந்தஇியார்க்குச்‌. சரியான: 

பழிர்ல்‌ ம. அழிக்க. சொக்க 

'காடுங்கள்‌. ஒன்று விவசாயம்‌. மற்‌ 
யம்‌, 24 






சிரமப்‌ படாதவன்‌. 


(வயல்களில்‌: 
விருந்துகளில்‌ நடனமாட முடியாது. 
ப பக்வேயா 
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இஃ்கண்ணீர்‌ விட்டார்கள்‌. ப்ரெய்லியின்‌. 
மகத்தான. காரியத்தை. அவருடைய 
மாணவரும்‌ சீடருமான லண்டன்‌ டாக்‌. 
டர்‌ ஆர்மிடேஜி என்பவர்‌ தொடர்ந்து: 
கரபலமாக்களர்‌. அவரும்‌ ஒரு குருடர்‌ 

இன்று உலல்‌ கண்ணிழந்தவர்கள்‌. 
சங்கதம்‌, நாடகம்‌, இலக்யெம்‌, கணிதம்‌, 
பத்இிரிகைகள்‌ எதையும்‌. படிக்கலாம்‌. 
ப்ரெய்லி முறையில்‌ இவைகளெல்லாம்‌. 
வெளியாலன்றன.. குருடர்களுக்காகவே. 
வாராத்திரச்‌ செய்இத்தாள்‌. உள்ளது. 
"தானியங்கு. முறையில்‌. குருடர்களும்‌ 
காகவே. பிரத்தியேசமான முறையில்‌, 
டைப்ரைட்டிங்‌ யந்திரமும்‌ உள்ளது. 

இருளில்‌ வாழும்‌ குருடர்கள்‌ எதை 
யும்‌ அறிந்து கொள்ளும்‌. முறையை 
வகுத்துக்‌ கொடுத்துள்ள ப்ரெய்லிக்கு 
எத்தனை... கடமைப்பட்டிருக்கறுர்கள்‌? 
இன்று ப்ரெய்லி முறையில்‌ படிப்பதும்‌ 
எழுதுவதும்‌ லகம்‌ முழுவதும்‌. பரலி 
யுள்ளன... இத்த முறையைப்‌ பிரிட்டன்‌. 
அங்கேரித்ததும்‌. சர்திருத்தப்‌ பட்ட 
ப்ரெய்லி முறையை 1918ல்‌ அமெரிக்சா 
“எற்றுக்‌ கொண்டது: 

ப்ரெய்லி புத்தகங்கள்‌, டைப்ரைட்‌ 
டர்களைத்‌ தலிர ஏராளமான பிரெய்லி 
முறை அட்டைகள்‌ புழக்கத்துக்கு வந்‌ 
'தள்ளன.. இதைக்‌ சொண்டு குுடர்கள்‌. 
கணித இயலை, அல்திப்ரா.. உட்படக்‌. 
கற்றுக்‌ கொள்ள முடிகிறது. எத்தகைய 





அதிசயமான முன்னேற்றம்‌ 1 ஜான்‌ 
மில்டன்‌ என்ற மகா சலி ஒரு குருடர்‌, 
ப்ரெய்லி முறையில்‌. கற்றறிந்தவர்‌. 


ஹெலன்‌ கெல்லர்‌ பிறலி ஊமை செலிடு 
கரடு... இவர்‌ தம்மைப்‌ பற்றியும்‌, 
தம்மைப்‌ போன்றவர்களைப்‌ பற்றியும்‌ 
ஐந்து புத்தகங்கள்‌. எழுஇ வெளியிட்‌. 
ஒருக்கருர்‌. சர்‌ ஆர்தர்‌ பியர்சன்‌ என்ப. 
வர்‌ பார்வை இழந்த ராணுவ. வீரர்‌ 
கஞக்காக.. ஸெயிண்ட்‌. டன்ஸ்டன்ஸ்‌. 
தோம்‌ என்ற பெயரில்‌ விடுதி ஒன்றைத்‌ 
தவக்‌ புகழ்‌ பெற்றார்‌. இவரும்‌ ஒரு, 
குருடர்தான்‌. இப்படி ப்ரெய்லியின்‌: 
முறையிஞல்‌ சல்லி கற்று வாழ்வு பெற்‌ 
முப்‌ புகழ்‌ பெற்றவர்கள்‌ அனேகர்‌. குரு. 
'டர்களும்‌ வாழ்வில்‌ உயர முடியும்‌ என்ற. 
தம்மிக்கையை உண்டாக்க ப்ரெய்லி 
பீன்‌ பெருமை சொல்லவும்‌ படுமோ? ( 


மட்டையைக்‌ கூர்ந்து 
பார்த்தருக்‌கதிர்களா 3... பிரபலமான 
இந்த... விகாயாட்டுக்குப்‌.. பயன்படும்‌. 
"பாட்‌ களைத்‌ தயாரிப்பது. ஒரு த 
கலை... இதற்கு விசேஷமாக "னில்‌ 
என்ற ஒரு வகை மரம்தான்‌. ப 
படுத்தப்படுகிறது... இங்லொந்திலுள்ள 
செம்பிரிட்ஜ”ு வயர்‌, தார்‌. லபோல்க்‌, 
ழக்கு சசேக்ஸ்‌ ஆடிய பிரதேசங்களில்‌ 
இரிக்செட்‌ செய்வதற்குப்‌... பயன்படும்‌ 
வில்போ மரங்கள்‌ வளர்கின்றன. இந்த 
மரல்வரின்‌ வளர்சி மி ணர்களின்‌ சண்‌: 
காணிப்பில்‌. இருக்கும்‌... இம்மரங்கள்‌ 
ஒண்லு இல்லாமல்‌ நேராக வனரும்படி 
பார்த்துக்‌ கொள்ளுவார்கள்‌. அடிமரத்‌ 
இல்‌ எட்டிலிருந்த பத்தடி. வரை ஏதா. 
வதுகுருத்துக்கள்‌ தோன்றினால்‌ உடனுக்‌ 
ருடன்‌ ௮-த. அழித்துலிடுவார்கள்‌. 
இதனல்‌ மரத்தில்‌ முடிச்சுக்கள்‌ விழுவ 
இக்க, மரத்துக்குப்‌ பன்னிரண்டு வயது. 
ஆகும்போது அதன்‌ அடிமரத்தின்‌ (றுக்‌ 
எளவு மார்பு அளவு உயரத்தில்‌ பதினாறு. 
அங்குலங்களாக்‌. 





க்கம்‌, ழ்‌ 
மட்டை தயாரிக்கத்‌ தகுதி பெற்ற நில்‌, 
அயம்‌ மரத்தை! வெட்டுவதும்‌ 
ரண்டடி... எட்டங்குல... நீளத்துக்கு 
இசாக்‌, தண்டம்‌. போவோர்சன்‌! 
இவற்றுக்கு ரவுண்ட்ஸ்‌! என்று பெயர்‌, 
இந்தத்‌ துண்டங்கள்‌ ஒல்லொன்றையும்‌. 
சேசிதமாக எட்டுப்‌ பாகங்களாகப்‌ பிளப்‌ 
பார்சன்‌, இனை ஒரு முளையில்‌ சனமாக 
வும்‌. மறு முளையில்‌ கணம்‌. குறைத்தும்‌ 
"ஆப்புக்‌ குச்சிகள்‌ போல்‌. இருக்கும்‌, 
இவைகளுக்கும்‌. *கொஃபட்ஸ்‌” (பவி) 
என்று பெயர்‌, கட்டைகளைப்‌. பிளந்து, 





தான்‌... இத்தகைய க்னெஃப்ப்ஸ்சகாத்‌ 
தயாரிக்கிறார்கள்‌... ரம்பங்‌ சொண்டு. 
அறுப்படில்லை..... காரணம்‌. மரத்தின்‌ 
நரம்பும்‌, கோடுகள்‌ பழ்மடா திக 
மரத்தின்‌ உறு செடாதிருக்க 
இப்படிப்‌. மிளக்கரார்கள்‌, கிரிக்கெட்‌. 
முட்டையைக்‌. கூர்த்து பார்த்தீர்களா 
னல்‌ அடுத்தடுத்து அரை அங்குலத்துக்கு 
ஒன்றாகப்‌ பல. கோடுகள்‌ ஓடுவதைக்‌, 
காணலாம்‌... இவை... மரத்நினுடைய 
வயதின்‌ வளர்ச்சி ரேகைகள்‌; 
பிளந்த சட்டைசளின்‌ மேல்‌: 
பட்டையை எடுத்துவிட்டு அலைகளைக்‌. 
காய விடுவார்கள்‌... ஒரு சன அடிக்கு, 
இருபத்தொரு பவுண்டுகள்‌. வரை: 
அன்‌ நிறை வரும்படி, காய வைப்‌ 
பரிகள்‌, கன்‌ மறக இகற்க அமக 
(தம்‌ கொடுத்து உறுநிப்படுத்துக்றார்கள்‌. 
அப்போதுதான்‌. வேகமாகப்‌ பறந்து 
வரும்‌ பந்தை எதிர்த்துத்‌... தாக்கும்‌ 
வல்லமை பெற்றதாக விளங்க முடியும்‌, 
அழுத்தம்‌. கொடுக்க நவீன. யற்திரங்‌ 
ஈக்ரப்‌ பயன்படுத்துவஇல்லை, பழங்கால 
முறையில்‌ கையால்‌ இயச்சும்‌ பற்திரன்‌ 
களிலேயே இந்தச்‌ “செயல்‌ முடிக்‌ 
இருர்சள்‌... ரொம்ப அதிகமும்‌. 








ல்‌. 





குறைவுமில்லாத.... வகையில்‌ 
(ம்ரன்ு! செய்வதற்று விச்ஷச்‌ 
மையும்‌ அனுபவமும்‌ தேனை. 
'இந்த களெஃப்ட்‌. இப்போது பண்‌: 
படாத நிலையில்‌ இருக்கும்‌. இனி இதை: 
"டரா நைஃப்‌' என்ற ஆயுதங்‌ கொண்டு. 
செதுக்லச்‌ சீவர்கள்‌... இந்த ஆயுதம்‌. 
இரு பக்கமும்‌ பிடியுடைய பெரிய 
கவரக்‌ கத்றி போலிருக்கும்‌, _ மிகக்‌ 
ரான. முகையுடையது... இதனால்‌. 
வில்லோ. மரக்‌. கட்டையின்‌ பக்கம்‌: 
கணை இழைப்பாரிகள்‌. “டிஷ்யூ! காகம்‌. 
போல்‌... அத்தனை... கவனமாக சண்‌ 
காணிப்பொடு, சீவர்கள்‌... மட்டை 
யின்‌ குறிப்பிட்ட எடையில்‌ குறைவு 
ஏற்பட்டுவிடக்‌ கூடாதே? இதனிடையே. 
மட்டையின்‌... கைப்பிடி, தயாரிக்கும்‌. 
வேலையை வேறொருவர்‌ சுவனிப்பார்‌. 
ழக்கு இந்தியத்‌. நவுகளில்‌ விரையும்‌. 
'வசைப்‌ பிரம்புகளால்தான்‌ சைப்‌: 





போன்ற வெட்டு வாயில்‌ கைப்பிடியின்‌ 
“பல்லைப்‌ பிய வைக்கும்‌ செயல்‌, ங்கு. 
தான்‌ இரிக்செட்‌ தயாரிக்கும்‌ தொழி. 
லாளியின்‌. கண்களும்‌. கையும்‌. சுவன: 
மாகக்‌ காரியம்‌. செய்யும்‌. பார்ப்பவர்‌: 
களுக்கு மட்டையிலிருந்து சைப்பிரு 
இவற்கையாக நன்றாகவே வளர்‌ 
ருப்பதாகத்‌ தோன்ற வெண்டும்‌. 
இப்படி... இணைப்பதற்கு... பிஸ்டல்‌" 
என்று பெயர்‌, இணைப்பது, என்பது. 
$வசானதல்ல, வேசம்‌ அதே சமயத்‌ 
ல்‌ ஒழுங்கு, நிச்சயமான அளவு. 
பயவை தேவை. ஒரே தடவையில்‌: 
இனவ இரண்டும்‌ சச்சிதமாக இகந்து: 
வீட வேண்டும்‌... தவறினல்‌ மொத்த. 
மும்‌ பாழானதாகக்‌ ௬௨ ஒதுக்கப்பட்டு 
ஜீடும்‌; இந்தல்‌ கட்டத்தில்‌ தொழிலாளி, 
செயல்‌ “புரியும்போது அவருடைய 
அனுபவம்‌. மிக்க விரல்கள்‌ பரபரக்கும்‌. 
வேகத்தையும்‌. 'சச்ிதமான . அளலை. 


படிகள்‌ தயாரிக்கப்படுலன்றன. இந்தப்‌ ; களில்‌ நிச்சயமான பொருத்தங்களையும்‌. 


மரம்புகளைச்‌ சதுரமான பக்சங்களோடு 
தாண்‌ துண்டு... துண்டாக... வெட்டு 
வார்கள்‌. இவைகளுக்கு... "ஸ்லிப்ஸ்‌" 
(று என்று பெயர்‌, ஒரு கசக்கும்‌ 
முற்ஜெரு ுச்ிக்குமிடையெ மெல்லிய. 
காகிதம்‌. போன்ற. ரப்பரை. வைத்துப்‌ 
பசை கொண்டு ஓட்டுவார்கள்‌. மதல்‌ 
"தரமான இரிக்கேட்‌, பாட்டின்‌ கைப்‌ 
பிடியில்‌, பினு. ஸ்லிப்ஸ்சள்‌. இப்படி 
ஒன்று சேர்க்கப்பட்டிருக்கும்‌.. இப்படிப்‌ 
பசை கொண்டு ன்று. சேர்த்த. 
ள்லியஸ் உள்‌ கொண்டை சதுரம்‌ 
கட்டையை இணைக்கும்‌ நிபுணர்‌ 'டீரா. 
நைஃப்‌” கொண்டு இதை உருளையாகச்‌ 
சிவுவார்‌. இதன்‌ விறகு உறுநியான: 
கறுப்பு நிற “ட்வைன்‌! நூல்‌ கொண்டு. 
அதை இறுக்க சுற்றுவார்கள்‌. 

'இதன்‌ பிறகுதான்‌ ஐரிக்கெட்‌ மட்டை 
ஒலைபபில்‌ மிகமிக நளினமான அண்‌. 
விய காரியம்‌. நடைபெறுகிறது; 
மட்டையின்‌ மேல்‌ பாகத்தில்‌. "னி: 


28. 


பல பார்ப்பவர்கள்‌ 
இறட அாவகாரசன்‌ 
போவார்கள்‌ 
பம்மல்‌ 

க்கம்‌ 
பட்டதும்‌ 


ர்‌! 
இக்கு 
பிடித்துக்‌ 

கொள்வுதத்காக, இந்த... முறைக்கு 
ரொம்ப்‌ (சரரன்ற்‌ என்று பெயர்‌ 
பட்டைக்‌ கமமாலிக அலம்‌ 
அது இன்னும்‌: வதற்குக்‌ தர) 
சத்தமாக கடலிக்கிட கரிய உருவ 
இனமப்பு, நிறை, எல்லாவற்றுக்கும்‌. 
மேலாகி சமதில்‌ ஆவெலைகளை அதி 
சேக்காக்‌ வேண்டும்‌... பூத்தில்‌ 
நட விண்ட்‌ பாட்டை ராரு்கள்‌ 
இதன பக்கவாட்டில்‌, அரு வீல்‌, மேறும்‌ 
இம்‌ எப்யரிகெள்லாம்‌. அது... ஒரே 
ர்க சரிந்து உயர்ந்து வளைந்து விம்ம 
இறத! எங்கு கனமாகவும்‌ எங்கு மெ 
ம்‌ இருக்கறது என்று பாருங்கள்‌ 
ப்ர மலமான இந்தக்‌ காலத்திலும்‌ 
மிகச்‌ இதந்த இரிக்கேட்‌ மட்டை 
யச்‌ கைகளால்தான்‌. செய்லூ்சள்‌, 

கறு. மட்டட்கள்‌ இன்றேல்‌ 
௪, ஆனல்‌ அலைகனுக்கெட்டம்‌ 
இன்‌ அத்தியா சத்தை நிபுணர்களால்‌ 
நான்‌ சொல்ல முகமும்‌ 








சல்லம்‌. 








அதில்‌ அர னல்‌ தானி சம்‌ 

ப தபாலகால்‌ அர்த தட்டம்‌ 
[த்க்‌ கடக்க அல்துசண்கக, 
(ஆ2௪. ்‌ 
















































































ணை 





இன்றைய முன்னணி பிரபல. 
பழனி டாக்டர்‌ எஸ்‌. காலிழுத்து: 
மட ரஷ .1.௦, கக பட 
அவர்களின்‌ விஜயம்‌ 





5 பட்‌] 
சந்த்கும்‌ விலாசங்கள்‌ 
(0-டதேத இருப்பத்தர்‌ (4-4. 
பக மிழுதல்‌ 1:22 
10-க தேத ஆம்பூர்‌! 10. 
பரலி 
11% தேதி வேலூர்‌ (1): அஜிஸ்‌ மேன்ஷன்ஸ்‌. 
சகட மணி முகல்‌ 1 மணி வளர்‌. 
பரத குடியாத்தம்‌. அகங்கார்‌ வாட்ஜி 
பகல | மசி முதல்‌ 2 மணி வரர 
194 0 பெங்களூர்‌ வீடி: நியு எவபெஸ்ட்‌ 
தொட்டில்‌, காக்‌ மணி முன்‌ 
மாம 2 மாள்‌ வனை, 
194 தேற ஒரள்ணூரி | ஸர ராம்‌ வாட்ற்‌, 
சிர கழகம்‌ | மனி வனப்‌ 
19-_-0த௫. தமமபுச: எனிவாசாட வாட்சு 
அ மணிமுதல்‌ 12 மணி வனா 
19-40 சேலம்‌: வஷ்மி... ராறபவல்‌ 
சாப்ஜிய, பகல்‌ ச முதல்‌ மணிய 
164 தேத ஈரோடு) தவயவனம்‌. லாட்ஜ்‌ 
பகம்‌ முதல்‌ 19 மணி வலா 


184 09 இத்மரப பர நல்ர காட்ல 











மாடத்‌, மாலை 
மதல்‌ மாச்‌ வார்‌, 














மகக ச மணிமுதல்‌ ச மணிலமை 

14ததி பொள்ளாச்சி, 0ஹரட்டல்‌ 
தோல்கள்‌, மாக சர மணன்‌ முல்‌ 
ந்‌ மன்‌ வனை 

18-ஆ தேற கோக | வீஜவா வாட்து, கா: 
சகனிமுதக்‌ மாக மகசிவன 

ரஷ்‌ தேஜ செல்சே தோட்டம்‌ திலே 
வடா மண முதல்‌ மிலன்‌! 

18-40 சென்னை ஹோட்டல்‌. மீலேக 
அ மணி முதக கச மசி வரை 

19-ம்‌ தேத. பம்மல்‌ 2 சாரதா. பகன்‌ 
"மாதங்க கால்‌ ச மணிமுதல்‌ மாரை 
சக்க கன: 


பழனி ஏத்தர்‌ வைத்‌இயசாலை 
போன்‌? 818] வாழுணி [தந்தி சித்தர்‌ 














ரிறிநின்மர்ஹ்‌ 
தன்‌ 
100% சுத்தமானது 
அக்மார்க்‌ முத்திரை 
கொண்டது 





ஸ்பென்ஸர்‌ அண்ட்‌ கோ 


லிமிடெட்‌ 
சென்னை மற்றும்‌ கிளைகள்‌: 

















கக அகத்தி, 


பங்ள்கேஷன்ஸ்‌. மிர வட்‌. அம்மே 


(தல. வேளிகாகும்‌ ககநகளில்‌ காணல வேலவன்‌ சம்வலங்வள்‌ காவும்‌. கண்க. ௪. 
கண்ணாக ந்த 


இறுகத்‌ எப்‌, அனந்தநாராகண்னும்‌. கெளியியமப்பது. * 


மதன்‌ 


ஆனரல சதனிவம்‌ 


த்தர விவரம்‌: ஒரு வருடம்‌ ரூ. 7-00 ௫ ஆறு மாதம்‌ ௫. 3-50 ௫ வெளிராடுகள்‌ ர. 18-00. 


நீங்கள்‌ விற்பது எதுவானாலும்‌ சரி, பிலிப்ஸ்‌ 
ஸ்ப்ரிப்லேட்‌அதை மேலும்‌ நன்கு விற்பனை 
செய்ய உதவுகிறது. 





'அனபல்‌ ஸட்ரிம்ேட்‌ 100 வாட்‌ பல்பின்‌ 
போல்‌ இருமடங்கு ஒளி தருகிறது. இந்த 
ஒளி சிறந்ததும்‌, 9காசமானதும, 
பத்தனம்‌, கண்சது 


க்‌ குளிர்ச்சி, 


(. பட்ரிய்லேட்‌ பொருத்தும்‌, 
கல்கக்க (அடு, கடைமத்றம்‌ 














மன்னனான 30. 30, 9040. 608001, பள்ள *என்மு 


உங்களது பிலிம்‌ - 37/”* 
இயற்கை வண்ணங்களுடன்‌ கூடியது | 





